Юрий Суходольский
Манюня
Инсценировка одноимённой повести Наринэ Абгарян
Пьеса в двух действиях для хора и весёлых артистов.
Действующие лица.

Манюня -  10 лет, невысокая, чуть-чуть кругленькая, но ладно скроенная.

Наринэ-  10 лет, высокая, худая, с выразительным профилем, положительная в меру.

Каринка – 9 лет, мальчишка в юбке, всегда слегка растерзана.

Ба - 50 лет, грузная, но с легкостью носящая всё то, чем одарила её природа. Под маской свирепости – голубиная душа. Питает слабость к мухобойкам.

Мама Надя  - 30 лет, красивая.

Папа Юра   -  34 года,  достаточный, носит бакенбарды.

Дядя Миша- 34 года, инженер, задумчив.

Васидис- машина дяди Миши, лет средних, здоровья расшатанного.

Олег  -  25 лет, московский гость, тип «усатого няня».

Ася   -   22 года – писаная красавица, очень злая, вредная принцесса.

Хор – количество и состав произвольны, в зависимости от возможностей постановщика. Желательно как минимум трое мужчин и трое женщин.

Хор  не только  комментирует происходящее, но и делегирует из своих рядов  второстепенных персонажей.

Сцена делится на два пространства – дом Манюни и Ба, с кухней и дом Наринэ с общей спальней  для девочек. В обоих домах два больших телефонных аппарата, декорация состоит из нескольких плоскостей вверх и в глубину сцены. В оформлении её карнавальные, раблезианские мотивы: баклажаны, огромные банки с вареньями, связки лука, всё это даёт яркие световые пятна.  Необходимо тутовое дерево и скамейка. Зарешёченное окошко погреба, которое способно превратиться в кассу кинотеатра. Обязательно ванная в обоих домах .Декорация-трансформер, она способна двигаться, меняться и делается это руками хора. Иногда хор выкатывает на сцену большой экран.
Хор выносит на сцену скамейки и располагается на них вместе с Наринэ и Манюней. Обе пока ещё с длинными волосами. Один из хористов начинает дирижировать. Это хормейстер. Наиболее активное лицо хора, он, в зависимости от пожеланий режиссера, может и один давать реплики. Хормейстер  взмахивает палочкой,  звучат первые такты песни «Бухенвальдский набат». Басы запаздывают, дело идёт в разнобой.
Хормейстер. Стоп! Басы! Вы зависаете на полтакта! Давайте сначала!

Новая попытка не убедительней.
Хормейстер. Стоп! Басы! Что вы  опять виснете как старая наволочка на заборе! Девочки, но с вами-то что? Ведь теперь еще хуже? Где полгода репетиций!

Хор пытается спеть снова.
Хормейстер. Стоп! С таким исполнением мы опозоримся на весь город, а хор расформируют к чертям собачьим! Не всех это, видимо, расстроит. Но я не допущу этого. Я казню вас сам! Начали, захармар!

Хор. Захармар – это змеиный яд. Так ругаются в Берде! Берд – это город, где живут Манюня и Наринэ!

Начинают петь. Дело идёт стройнее. Хормейстер впадает в упоение.
Раздаётся треск скамеек. Хористы слегка взволнованы, но поют.
На фразе: «Слышите громовые раскаты? Скамейка под вторым и третьим рядами разваливается и образуется куча-мала.
Наринэ, пытается вылезти из-под Манюни.  
Наринэ. Девочка, ты хоть подвинься!

Манюня. Не могу, я описалась!

Девочки освобождаются друг от друга, хор покидает сцену, прихватив обломки скамеек.
Наринэ.  Так беги скорее в туалет!

Манюня. Теперь уже поздно…

Наринэ. Тебя как зовут? 

Манюня. Манюня.

Наринэ. А меня Наринэ.

Манюня. Ты где живёшь? 

Наринэ. На Ленина.

Манюня. Пойдем вместе?

Наринэ. Пойдем.

Возвращается хор и занимает свои места на сцене. 
Хор. Вот при таких обстоятельствах и состоялось знакомство двух девочек, о которых мы расскажем сегодня множество необыкновенных историй!

Манюня и Наринэ выходят уже с другой стороны сцены. У Манюни в руках скрипичный футляр, а у Наринэ огромная папка с нарисованными на ней  нотами. 
Наринэ. Маня, приходи завтра ко мне в гости - знакомиться с моей семьей.

Манюня. Понимаешь, у меня Ба.

Наринэ. Кто? 

Манюня. Ну Ба, баба Роза.

Наринэ. И что? У меня тоже бабушки — Тата и Настя.

Хор. Так у тебя бабушки, а у неё  Ба! У Ба не забалуешь! 

Манюня. Она не разрешает мне по незнакомым людям ходить.

Голос Ба. Не разрешаю!!!!

Наринэ. Да какая же я тебе незнакомая? Мы уже целую вечность дружим! (считает) Аж восемнадцать дней! Вот!

Манюня. Давай так: я спрошу разрешения у Ба, а потом расскажу тебе, что она сказала.

Манюня уходит  в дом, и возвращается с большим конвертом.
Хор выкатывает экран. 
Наринэ открывает письмо и отдаёт хормейстеру. На экране вспыхивает проекция письма:
«Наринэ, я тебя приглышаю в суботу сего 1979 г. в три часа дня. Эслиможеш, возьми собой альбом с семейными фотографями».
Имя густо обведено красным фломастером. Внизу цветными карандашами нарисован домик: из трубы на крыше валит густой дым; в одиноком окошке топорщится лучиками желтая лампочка Ильича; длинная дорожка, петляя замысловатой змейкой, упирается прямо в порог. В зеленом небе из-за кучерявого облака выглядывало солнце. Справа, в самом углу, сияет пучеглазый месяц со звездой на хвосте.  Есть ещё надпись внизу, под картинкой: «Синнийкорандаш потеряла, поэтаму небо зеленое, но этоничево. Конец».
Хор. И ещё. Мама Манюни жила в другом городе и виделись они не часто. Поэтому вы увидите только Ба и дядю Мишу –  папу Мани. 

Наринэ и Манюня расходятся по домам.  Хор  поворачивает декорацию и появляется внутренность дома Наринэ. Девочка стоит перед мамой Надей в новом белом платье, ей сурово заплетают косички. Платье нежно-кремовое, с рукавами-буф и кружевным подолом.
Хор. Это мама Наринэ.  Мама Надя. Она собирает дочку в гости. Как на судный день.  С утра она собственноручно выкупала её так, что вместе с кожей сошла часть скудной мышечной массы.  А теперь вот заплетает косички…

Наринэ поворачивается к залу, её лицо несколько собрано назад.
Хор. Ни согнуться, ни разогнуться, ни дыхнуть, ни моргнуть!

Мама Надя энергично разворачивает Наринэ за плечи, и упершись коленкой ей в спину, с треском застёгивает молнию. 
Мама Надя. Поставишь пятно — выпорю, твоей сестре еще донашивать платье за тобой!

Мама Надя торжественно вручает Наринэ  пакет с альбомом и коробкой конфет для Ба. Держит Наринэ за руку.
Мама Надя. Не ставь локти на стол, не забудь поздороваться и говорить спасибо, веди себя прилично и не скачи по дому как ненормальная. Поняла?

Наринэ кивает головой. Мама Надя отпускает руку и Наринэ тут же срывается с места. 
МамаНадя. Платье береги!

Наринэ. ( на бегу)  Хорошо!

У своего дома её ждет Манюня, которая завидев подругу, тоже срывается с места.
Манюня. Какая ты сегодня красивая!

Наринэ. Для твоей бабушки старалась.

Манюня. Да ты не волнуйся, у меня мировая Ба.

Хор. ( грозно)  Ты только во всем соглашайся с ней и не ковыряйся в носу!

Наринэ. Ой.

Манюня. Ба, наверное, уже вынимает песочное печенье из духовки.

Наринэ. Я, пожалуй не пойду… Вот, возьми пакет, тут конфеты для твоей бабушки и наш семейный альбом с фотографиями…

Манюня. Ты чего? Совсем с ума сошла? Пойдем, у нас еще мороженое есть!

Наринэ. Нет,  я не ем мороженое. И печенье не ем, и вообще мне уже пора домой! Меня мама заждалась!

Хор. Это она врёт!

Манюня. Нарка, ты соображаешь, что творишь? Куда ты пойдешь, что я Ба скажу?

Наринэ. Не знаю, что хочешь, то и говори… 

Наринэ бросается бежать, но голос Ба её останавливает, как пуля в спину. 
Голос Ба. Что это вы тут затеяли? 

Манюня поднимает голову на голос.
Манюня. Ба, она совсем с ума сошла, хочет домой уйти, стесняется тебя, вот ненормальная!

Голос Ба. А ну-ка, марш обе на кухню! Сейчас будем знакомиться! 

У Наринэ подкашиваются ноги, она опять собирается бежать, но Манюня ловит её и тащит за собой.  Круг поворачивается, Манюня и Наринэ попадают в пространство кухни – царство Ба. Сама она стоит посередине, уперев руки в бока.
Наринэ и Ба смотрят друг на друга.
Хор.  Чего… Это обычная бабушка, а не огнедышащее чудище!

Маня подходит к Ба и обнимает ее за талию.
Манюня. Скажи, Нарка - прелесть?

Ба. Вы все прелестные, только когда спите… Ну что, девочка, будешь со мной здороваться или как?

Наринэ. Здрасссьти…

Ба. Здравствуй, коль не шутишь.

Первый раз раздаётся гулкий смех Ба, усиленный стерео аппаратурой театра. 
Ба. Тебя как зовут? 

Манюня. Ба, ну я же тебе говорила!

Ба. Помолчи, Мария, не с тобой разговаривают.

Наринэ.  Наринэ. Очень приятно с вами познакомиться!

Смех Ба. 
Ба. Долго репетировала речь?

Наринэ. Долго! 

Ба. А что это у тебя в руках?

Наринэ. Пакет, это подарок вам!

Ба. Ты мне в подарок пакет принесла? Это до чего же дефицит людей довел, что в подарок уже пакеты несут!

Наринэ. Там еще конфеты и наш семейный альбом.

Вручает пакет Ба.
Ба. Спасибо. О-о, трюфели, это же мои любимые конфеты!Ты чего такая худющая? Ну-ка повертись!

Наринэ  вертится.
Наринэ. Мама мне по две пары колготок надевает, потому что ноги у меня такие тонкие! Она боится — люди скажут, что меня дома голодом морят…

Смех Ба
Ба  изучает Наринэ. Девочка втягивает живот, подтягивает плечи к ушам, потом опускает и стоит с «идеальной» осанкой. 
Ба. Грудь моряка, жопа индюка!

Ба достаёт из шкафчика большой розовый фартук и протягивает Наринэ.
Ба. Это мой фартук, надень его, ничего страшного, что он тебе велик. Заляпаешь свое красивое платье — мама потом по головке не погладит, верно?

Наринэ с помощью Манюни прицепляет фартук и проходится перед Ба по кухне.  Фартук болтается на ней, как флаг. 
Ба. Сойдет. Садитесь за стол. Сейчас дам печенье.  Ба выдаёт печенье и чашки.  

Девочки едят его закрыв глаза от удовольствия.
Хор.  Вы знаете, какое восхитительное печенье пекла Ба? Оно было хрупкое и тоненькое, почти прозрачное. Берешь аккуратно двумя пальцами невесомый песочный лепесток и испуганно задерживаешь дыхание — иначе ненароком выдохнешь, и он разлетится в пыль. Нужно было отломить кусочек и подержать его во рту — печенье моментально таяло, и язык обволакивало щекочущее тепло. И только потом, по маленькому осторожному глоточку, можно было это сладкое счастье отправлять себе прямиком в душу.

Ба. Ну хватит!

Хор замолкает. 
Ба тем временем листает альбом.  Останавливается на одной из страниц.
Ба. Наринэ, а кто это? 

Наринэ подходит к ней и смотрит в альбом. 
Наринэ. Это дядя, а это другой дядя, мамин брат. Он живёт в Кировабаде, 

Ба. Так она моя землячка, я ведь родом из Баку! Я буду немедленно  звонить твоей матери. Какой у вас домашний

Наринэ.  4 32 13 

Ба. Как ее по отчеству? 

Наринэ. Не знаю

Ба. Ты не знаешь, как твоего деда зовут?

Наринэ. Ааааааааа! Андреевна она, Надежда Андреевна.

Ба. Чудо в перьях! 

Ба вертит диск телефона. Хор соединяет проводом обе квартиры. Раздаётся звонок. Мама Надя подходит к телефону на другой стороне сцены.
Ба. Алло? Это квартира Абгарян?

Мама Надя. Да.

Ба. Я хотела бы говорить с Надеждой Андреевной!

Ба и Мама Надя переходят на пантомиму.
Хор. Сначала они с мамой Надей  общались на русском. Потом Ба, покосившись на девочек, перешла на французский.  Видите, как они вытянули шеи и выпучили глаза, но ни одного слова так  не поняли. 

По ходу разговора у Ба и мамы Нади  постепенно расцветают лица,  они идут друг к  другу  с трубками (держась за провод) и сходятся на середине сцены.
Ба. Ну, до свиданья, Надя, в гости придем, конечно, и вы приходите к нам, я испеку свой фирменный яблочный пирог.

Мама Надя. Милости просим!

Ба возвращается на кухню, уходит и мама Надя.
Ба. А ты, оказывается, хорошая девочка, Наринэ.

Хор. Всем до сих пор удивительно, как  в тот момент  Наринэ умудрилась не лопнуть от распиравшей её гордости!!!

Начинается пантомима чаепития на кухне Ба, когда очень быстро появляются и исчезают разные предметы. Она идёт под реплики хора.
Хор.     Потом  они по второму кругу ели печенье. Потом они ели мороженое. Потом  они пили кофе с молоком и чувствовали себя взрослыми, потом Ба пригладила рукой выбившуюся у Наринэ прядь волос. «Горе луковое», — сказала, и ладонь у нее была большая и теплая, а Маня поцеловала Наринэ в щечку, и губы у нее были липкие, а кончик носа совсем холодный.

Ба.  Ну идите, теперь  поиграйте!

Манюня. Пойдем ко мне!

Манюня и Наринэ с трудом поднимаются из-за стола – у них выросли огромные животы.  Проходят в комнату Манюни. Плюхаются на диван.
Манюня. Давай, может  в  шашки? Вон они…

Наринэ перегибается через Манюню и старается достать шашки. 
Манюня. У меня, кажется, завелись вошки…

Наринэ даже зависает в воздухе.
Наринэ. Откуда ты это взяла? 

Наринэ отодвигается от Мани на безопасное расстояние.
Манюня. Я чувствую шевеление  у себя в волосах,  какое-то таинственное шевеление, понимаешь?

Наринэ. Ой. Кажется и у меня. Таинственное.

Манюня. Что же нам делать? Если кто узнает об этом, то мы опозоримся на весь город!

Наринэ. А давай наберем полную ванну воды, нырнем туда с головой и будем сидеть на дне тихо, пока вошки не задохнутся! 

Манюня. Сколько понадобится времени, чтобы они задохнулись? 

Наринэ. Ну, не знаю, где-то час, наверное.

Манюня. Давай! Только, чур, ни слова Ба, а то она запретит нам залезать в ванну.

Наринэ. Клянусь всем, что у меня есть!

Манюня. Да?  А что с тобой будет, если ты не сдержишь своего слова? Тебя за это посадят в тюрьму и отберут все, что у тебя есть?

Хор. Тех, кто нарушил клятву, ждут склизкие стены тюрьмы и мучительная, но заслуженная смерть в пытках!

Манюня. Не будем клясться. Давай так: кто проболтается бабушке, тот говнюк!

Наринэ. Давай.

Манюня и Наринэ крадутся мимо Ба, которая что-то готовит на кухне. 
Манюня. Во шуршит! 

Наринэ. Чего шуршит? 

Манюня. Ну, папа ей сегодня сказал: мам, ты там пошурши на кухне, вечером к нам Павел зайдет. Вишь, как шуршит,  она обещала еще пахлаву к вечеру нашуршать, чувствуешь, как орехами пахнет?

Манюня и Наринэ крадутся дальше,  к ванной комнате, и запирают за собой дверь на засов. Важная часть интерьера ванной – панталоны Ба и газовая колонка.
Манюня. Как Ниф-Ниф и Нуф-Нуф…

Наринэ. (на панталоны) Ух ты! Вот это тумбаны! Бабушкины?

Хор. Тумбанами в городе  Берде называли вот такие панталоны, которые очень любила носить Ба.

Манюня. Ну не мои же! 

Манюня включает воду.
Наринэ. В холодную полезем?!

Манюня. С ума сошла?  Сейчас колонку включим!

Хор. Здесь  есть, правда,   одна загвоздка — прикасаться к спичкам  строго-настрого запрещается! 

Манюня. Да ну вас!

Хор. Мы-то что! А вот Ба…

Наринэ.  Давай я чиркну спичкой и поднесу ее к газовому рожку, а ты открутишь вентиль.

Манюня. Давай!

Манюня тут же до упора откручивает вентиль. 
Наринэ. Я же сказала: подожди, пока я поднесу зажженную спичку!

Манюня. Ты чиркай быстрее, вместо того чтобы ушами хлопать! Дай я сама, а то ничего не умеешь сделать по-человечески!

Манюня берет спички,  пытается зажечь, но они ломаются одна за одной. Грозно шипит газ.
Хор. Ой, девочки…

Хор закрывает лицо от ужаса.
Манюне наконец удаётся зажечь спичку и поднести ее к колонке. В тот же миг раздаётся взрыв, валит дым и  вспыхиваю панталоны Ба.   Девочки кричат и пытаются выбраться из ванны, но не могут с перепугу открыть дверь, мешая друг другу.  Лица у них теперь чумазые.  На кухне подпрыгивает Ба и с неожиданным проворством несётся к ванной.
Аааааа!

Манюня. Баааа, это не мы, оно само взорвалось!

Ба дергает за дверь.
Наринэ. Баба Роза, ваши тумбаны горят!!!

Ба. Ты откроешь мне дверь, Мария, или позвонить папе? 

Хор. О, волшебное словосочетание «позвонить папе»! О, моментальное отрезвляющее средство! 

Манюня и Наринэ отпирают дверь, в ванную врывается Ба.  Закручивает вентиль горелки, хватает панталоны и бросает их в раковину, заливает водой. Девочки пытаются скрыться под шумок, но Ба хватает их за шиворот.
Ба. Куда?! Набедокурили и давай улепетывать? Кому было говорено не прикасаться к спичкам? Кому? 

Манюня. Ба, мы хотели вывести вошек!

Ба. Вошек?! Я сейчас покажу вам, как надо вошек выводить! 

Хлопает обгоревшими панталонами девочек по попам. 
Ба. Вы сейчас у меня попляшете со своими вошками!

Манюня. Ба, больно же!

Ба.  Стойте здесь и не двигайтесь, двинетесь — будет хуже! Только что все вымыла, и вот, на тебе, отвернулась на миг, а они уже устроили разгром! Вы люди или кто,— я таки спрашиваю вас — вы люди или кто???

Девочки понуро молчат.
Ба. Таки я вас еще раз спрашиваю, вы люди или кто?! 

Девочки жалобно взвизгивают. 
Манюня. Ба, ну чего ты спрашиваешь, ты что, не видишь, что мы девочки? 

Хор. Это не очевидно! Вы гораздо больше сейчас похожи на бесят. Маленьких чумазых бесят!

Ба. Де-воч-ки! А ну-ка, марш сюда, надо умыться!

Ба смывает сажу с лиц Манюни и Наринэ.
Манюня. Ааа, ты хоть теплую воду включи!

Ба. Я вам дам теплую воду! Я вам дам со спичками играть! Я вам дам не слушаться взрослых! 

Ба остервенело трёт полотенцем девочек.
Ба. Откуда?! Откуда вы взяли, что у вас вошки? 

Девочки ( хором). У нас таинственное шевеление в волосах! 

Хор. Они  решили набрать полную ванну теплой воды и нырнуть в нее с головой на час, чтобы вошки задохнулись!

Ба. Какой кошмар! То есть вошки бы утопли, а вы — нет?!!!

Манюня и Наринэ  ошеломленно переглядываются. 
Хор. Да-да! Такие простые мысли не приходят им в головы?

Ба уволакивает девочек на кухню, всматривается в волосы. 
Ба.  Ну-ка, стойте. И правда. У вас вши! Как вас угораздило?

Наринэ. Мы не знаем! 

Манюня. Вот, а ты говорила!

Ба. Будем брить наголо!  (Наринэ) А тебя я больше никуда не отпущу!

Наринэ. Я хочу домой, к маме!

Ба. Чтобы и у тебя дома все обовшивели? Нет. А  Надежде я звоню немедленно!  

Наринэ.  Всё. Каринка мне ни за что не простит, что у неё не было таинственного шевеления…

Хор. А Каринка – это серьёзно…

Ба берет телефон. На другом конце сцены у телефона появляется мама Надя.
Мама Надя. Алло!

Ба. Надежда? Попрощайтесь со своей старшей дочерью.

Мама Надя хватается за сердце.
Ба. На время.

Мама Надя. Роза!  Что случилось?

Ба. Ничего такого, чтобы хвататься за сердце. У дегенераток вши.

Мама Надя. Что?

Ба. Они где-то подцепили педикулёз. 

Мама Надя. У них вши завелись?!

Ба. Причем в огромном количестве. Поэтому я Нарку к вам сегодня не пущу. А то ваш дом превратится в барак.

Мама Надя. А завтра?

Ба.  Не волнуйся,  а завтра я выведу это безобразие вмиг.

Мама Надя. Говорят, что можно керосином? Нужно нанести его на сухие волосы и продержать какое-то время.

Ба делает властный жест пальцами, словно собирает  губы мамы Нади в щепоть:
Ба. Не волнуйся, Надя, все будет в лучшем виде!

Кладет трубку.
Обескураженная мама Надя еще какое-то время стоит с трубкой, потом кладёт её и  обращается к кому-то вглубь квартиры. 
Мама Надя. Ты слышал?    

Голос папы Юры.  Не такое это страшное дело. 

Мама Надя. Может, сходить их проведать? 

Из глубины дома появляется папа Юра. 
Папа Юра. Роза знает, что говорит. Завтра будут краше прежнего. Пойду-ка я лучше Каринку поищу, что-то давно её не видно… Не к добру!

Хор. Это папа Юра.  Папа Каринки и Наринэ.  Он – врач. А Каринку вы ещё просто не видели, но когда увидите…

Ба.  А теперь мигом спать – уже девять часов!

Манюня. Мы не хотим спать!

Наринэ. Да!

Ба. Даже не заводите эту песню. Марш!

Девочки уходят в спальню и укладываются. 
Уходит хор, гаснет свет и начинается «ночь». Манюня и Наринэ лежат в кровати.
Манюня. А давай мои вошки этой ночью придут к тебе в гости?

Манюня собирает  свои волосы в хвост и укладывает на голову Наринэ. 
Манюня. Это будет братание моих вошек с твоими.

Наринэ. ( засыпая) Хорошо…

Засыпает и Манюня.  Наринэ во сне отворачивается на другой край кровати.  Раздаётся удар грома и на сцене появляется хор. Он идёт в виде  семейства Ноя с картины Айвазовского «Сошествие Ноя с горы Арарат». 
Наринэ вскакивает.  Глава процессии, в тумбанах Ба,  грозит посохом и приговаривает на ходу: 
Хормейстер. Безобразница, ты не дала нам перебраться на волосы твоей сестры!

Наринэ. Вы кто?!

Хор. Мы – вошки!

Наринэ будит Манюню. 
Наринэ. Маня! Проснись!

Манюня не сразу просыпается, наконец открывает глаза. 
Манюня. Нарка, что случилось?

Наринэ. Маня, смотри вошки взбунтовались!

Но процессия уже скрылась. Вместо неё появляется Ба. На сцене – утро.
Ба. Так, сони! Завтракать и бриться!

Ба выдаёт им по чашке и куску пирога.  Появляется хор и занимает свои места.
Ба. Идите пока погуляйте, а я приготовлюсь…

Наринэ и Манюня  выходят и грустно бродят по двору,  горестно вздыхая и дожевывая пирог.
Хор. Да! Уж очень не хочется в свои практически десять взрослых лет лишаться длинных волос.

Наринэ. Вот вы еще тут!  ( Манюне) А папа тебе недавно ободок купил, с золотистой божьей коровкой. 

Манюня. Ну хоть какое-то количество волос она оставит на наших головах?

Ба появляется над ними в окне. 
Ба.  Ничего не оставлю, эка невидаль, походите лысыми, зато потом у вас отрастут пышные и кучерявые, как у дяди Мойши, волосы.

На экране появляется фотография дико лохматого дяди Мойши.
Хор. Это – дядя Мойша.

Девочки, хором: Не хотим мы, как у дяди Мойши!

Появляется Ба с ножницами и зеркалом.
Ба. Ладно, не хотите, как у дяди Мойши, будет шевелюра, как у Дженис Джоплин.

Манюня. А кто это такая?

Ба. Наркоманка и дебоширка.

Хор. А это еще хуже, чем дядя Мойша!

Девочки притихают. 
Ба  сажает сначала Наринэ на скамью под деревом, и ловко обстригает её. 
Манюня  поднимает прядь светлых волос Наринэ и прикладывает к своей голове.
Манюня. Ба, а если бы у меня были такие светлые волосы, что бы ты тогда сказала? 

Ба. Я бы сказала, что ты не моя внучка. И убери эту прядь с головы, тебе своих вошек мало?

Хор.  Просто Манюне категорически надо выговориться, потому что с каждым щелком ножниц приближается и  ее черед!

Ба. Если вы меня  все будете отвлекать, то я отстригу Нарке пол-уха! 

Наринэ. Не надо…

Ба. И ты помолчи, обовшивели обе! Уму не постижимо, где вы могли нахвататься вшей?!

Хор.  (шепотом) А мы знаем где…

Девочки возмущенно поворачиваются к хору.
Девочки. Предатели!

Хор. А мы еще ничего не сказали… Но скажем, если будете грубить!

Хор крадётся к зрителям.
Хор. (тихонечко) Это они у старьёвщика, дяди Славика лазили, а им запрещено!

Манюня. Ну подождите у меня!

Хор. Да ладно! Ба не слышала, а всем же интересно – где?

Ба. Я не слышала.

Ба достаёт машинку из кармана и достригает Наринэ. Девочка остаётся  совершенно лысой. ( Ба приносит один из хористов «лысый» парик)  
Манюня. Аааа, неужели и я буду такой страшной?

Ба. Ну почему страшной? Можно подумать, вся твоя красота в волосах.

Ба  выстригает самый крупный локон с Манькиной макушки. Наринэ  в  ужасе смотрится в зеркало. Ба мгновенно остригает и Манюню до лысого вида. Парики оттопыривают уши девочек. 
Ба. Ну вот, чисто крокодил Гена и Чебурашка!

Хор. Обратите внимание на уши!

Манюня отбирает зеркало у Наринэ и обе начинают реветь.
Ба.  Нечего!  Все равно сейчас каникулы. Можете и дома посидеть. Стойте на месте, это ещё не всё!

Ба скрывается в доме.
Наринэ. Целыми днями?!!! Дома?!

Манюня. Во, хорошо, что сейчас каникулы. А представь нас в таком виде на сцене, в составе хора? Это было бы то еще зрелище!!!

Хор. Вас нам только теперь не хватало! Чтобы и мы завшивели!

Манюня. Да вошек-то больше нет – во, одна лысина!

Наринэ. А представь, что мы в таком виде исполняем на сцене какую-нибудь сонату ми минор для скрипки и фортепиано???

Девочки не могут остановить хохот, глядя друг на друга.  Возвращается Ба. В руках у неё миска.
Хор. Весело вам, да? Сейчас будет еще веселее!

Манюня. А это что?

Ба. Это маска, специальная маска, чтобы волос пошел густой и кучерявый.

Наринэ. А из чего состоит эта маска? 

Ба. Много будете знать, быстро состаритесь! 

Ба сажает девочек на скамейку.
Ба. Сейчас я нанесу смесь вам на головы, а вы потом должны где-то час просидеть под солнцем, чтобы она хорошо впиталась, понятно?

Девочки. Понятно!

Хор. В принципе, им уже  безразлично, что еще может сотворить с ними Ба. А зря, очень зря! Они еще  не знают, на что она способна…

Ба  наносит  фиолетовую смесь на головы девочкам.  Манюня вертится, чтобы посмотреть на Наринэ.
Ба. Не вертись! Сиди смирно, а то заляпаешь платье!  Смотрите прямо перед собой. Ну вот, теперь можете расслабиться.

Наринэ и Манюня смотрят друг на друга и взвизгивают от неожиданности.  Наринэ  пытается  дотронуться до головы Манюни, но Ба шлепает её по руке
Ба. Нельзя трогать, кому было говорено?! Ровно час! 

Ба всё собирает и уходит в дом. Девочки покорно сидят. 
На горизонте появляется дядя Миша на Васидисе, девочки прячутся за дерево. Васидис – это человек,  запряженный в тележку, выполненную в  виде автомобиля.
Дядя Миша. Мам? 

Хор. Это дядя Миша – папа Манюни. Он инженер! Дядя Миша и папа Юра – большие друзья.  А приехал он на Васидисе.  Васидис – это машина дяди Миши. ГАЗ 69. А  Васидисом – или Васей- его зовут в честь главного  конструктора этого автомобиля по фамилии Вассерман. Вот как.  

Васидис. Вассермана Григория Моисеевича!

Дядя Миша выходит из Васидиса, а он  сам уезжает за дом. Дядя Миша направляется к двери.  Девочки выползают  из-за  ствола. Дядя Миша не сразу замечает их, но потом замедляет шаг. Он сначала прищуривается, потом, не поверив своим глазам, оттягивает пальцем уголок века сначала одного, потом обоих глаз. Девочки делают шаг вперед. 
Наринэ. Здрассьти, дядьмиш…

Дядя Миша. Мать вашу за ногу!  Дети, кто это так с вами?

Хор. Это Ба.

Девочки начинают реветь. 
Манюня. Она ска… что мы… буууу-дем… черявые… черявые… как… как… как… как…

Наринэ. Как Жооопли…

Дядя Миша. Как кто? Какая такая Жопля?!

Девочки. Наркоманка и дебоширкаЖоооплиии!

Хор.  Лысые! На все лето! Не погулять! В булочную за слоеными трубочками не сбегать! В речке не искупаться! И самое ужасное - засмеют!

Дядя Миша. Маааааааааам?! Что ты с ними сотворила? Был уговор обработать волосы керосином и продержать девочек вдали от огня какое-то время!

Ба высовывается из окна.
Ба. Стану я вас слушаться! Потом еще спасибо мне скажете, когда у них отрастут пышные кудрявые волосы!

Дядя Миша. Зачем кудрявые! У Маньки они и так были кудрявые! 

Принюхивается к головам. 
ДядяМиша. А чем это ты их намазюкала?

Ба. Это маска! Рецепт Фаи, которая Жмайлик! Надо в равных пропорциях смешать порошок синьки, бараньи катышки и развести это дело в яичных желтках.

Девочки. Бараньи чего?!

Хор. Катышки, катышки, то есть какашки!

Группа во дворе столбенеет, а Ба довольно смотрит на их потрясение.
Манюня. Ба! Как ты могла?! 

Наринэ и Манюня срываются,  убегают в ванную, слышен плеск воды. Когда они приходят обратно – их  голые черепа совершенно фиолетовые.
Дядя Миша даже присвистывает.

Девочки. Не отмывается!

Дядя Миша. Мам, ну кто тебя просил? Ладно Маня, а что мы Наркиным родителям скажем?

На сцене появляются Наркины родители. Разводят руками. «И что, мол, теперь делать?»
Ба. А ничего не надо говорить.

Родители Наринэ  машут руками – «а и правда» -  и уходят.
Ба. Они люди умныев отличие от тебя, и когда всё узнают, оценят мои старания. Сходи лучше позвони Наде и скажи, что Нарку уже можно забирать.

Дядя Миша. Ну уж нет! Сама эту кашу заварила, сама ее и расхлебывай!

Ба.(хору) Может вы позвоните? 

Хор поворачивается спиной.
Ба. Можно подумать! Позвонить вам трудно!

Ба снимает трубку.  Девочки, затаив дыхание, напряженно прислушиваются к разговору Ба.
На другом конце мама Надя подходит к телефону. Пантомима.
Ба. Алё? Алё-о? Надя? Здравствуй, дорогая, как у вас дела? У нас тоже все в порядке. Можете Нарку забирать… Почему сама не может прийти? Почему не может, очень даже может. Только панама нужна… Па-на-ма… Как зачем? Чтобы голову не припекло… А что волосы? Волосы — дело наживное, вчера были волосы, а сегодня уже нет, хе-хе!.. Ну что ты сразу охаешь, побрила наголо, ага… 

Мама Надя выпадает в обморок, её подхватывает папа Юра, потом  сменяет её у телефона.
Ба. Юра? Керосин? Буду я керосин на них изводить! Все сделала в лучшем виде, маску нанесла.

Хор. По рецепту Фаи, которая Жмайлик…  Из какашек!

Ба. Я ей, главное, говорю: не надо нам никаких масок, Фая, а она — сделай да сделай, заставила прям, над душой стояла… 

Хор. Фая Жмайлик живёт в Новороссийске.

Ба. Ну и что, что она в Новороссийске, а я здесь?  По телефону и заставила! Да не волнуйся ты, маска как маска, желток да синька, ну и по мелочи… 

Мама Надя приходит в себя, оттесняет папу Юру от  телефона.
Ба.  Надя? По мелочи, говорю… Ну, бараньи катышки, делов-то… Что ты охаешь, можно подумать, я крысиного яду положила… Нет, все смыли, все в порядке, только голова синюшная… Си-нюш-на-я, говорю, как у утопленника… 

Мама Надя опять падает в обморок, на руки папе Юре.
Ба. Зачем ты сразу пугаешься, живая она, живая, это от синьки она синюшная, день-другой, и все сойдет… А волосы быстро отрастут, это ж не зубы! Ну, до свидания, дорогая, ждем!

Ба кладет трубку, папа Юра уносит мама Надю на руках.
Дядя Миша. Мам! Ты уверена, что не слышала на том конце провода звука падающего тела?

Ба. Зиселе! Ты таки напрашиваешься на свою порцию маски от тети Фаи!!!

Дядя Миша. Мам, ну посмотри на них, вылитые два мутанта-головастика! 

Ба. Так, марш все отсюда - к шести должны приехать люди, Нарку забирать, я хочу успеть испечь яблочный пирог.

Дядя Миша. Ты хочешь шарлоткой искупить вину за нанесенный Нарке ущерб? Да за одни только бараньи катышки тебе придется расплачиваться бутылкой сливовой наливки!

Ба берёт в руки огромную мухобойку.
Дядя Миша. Молчу-молчу, все, Фелен-Пелен, я на работу, а вы ведите себя тише воды ниже травы, а то видите, к каким разрушительным последствиям приводят ваши эксперименты в вошководческой отрасли!

Ба. Ты так уйдешь или тебя вперед ногами вынести? 

Дядя Миша. Да я уже практически ушел!

Из-за дома выкатывается Васидис и дядя Миша уезжает на нем.
Бы всматривается в девочек и начинает смеяться своим утробным смехом.
Ба. А ведь правда выглядите как два мутанта-головастика.

Манюня. Ба, а что такое мутант? 

Ба. Вырастешь -  узнаешь, но если станешь сейчас канючить, что да как, то не получишь сладкого 

Ба даёт девочкам две шоколадных конфеты.  Они их сразу заглатывают. 
Хор.  Что?! Мы не верим глазам своим -  шоколадные конфеты от Ба? Ведь Ба категорически настроена против шоколада, она считает его источником всех человеческих бед, начиная от энуреза и заканчивая косоглазием.

Ба. А поблагодарить?

Девочки: Спасибо, Ба!

Ба скрывается за дверью.
Манюня. Это она из-за чувства вины перед нами,  ешь конфету быстрее, пока Ба не передумала.

Снова появляется на террасе Ба. 
Ба. Ну-ко идите  сюда быстро!

Манюня. Вот видишь, что я говорила?! Уже передумала! Только фигулечки на рогулички! Конфеты мы уже съели, вот.

Ба. Бегом ко мне я говорю. 

Девочки осторожно подходят. 
Ба. Наринэ!  Приближаются твои родители. И хотя они примерно представляют, что их ждет, встречать их с транспарантами мы не будем. 

Хор. А было бы здорово – с наглядной агитацией!

Ба. Поэтому сидите на кухне. Если ты не хочешь стать причиной смерти своей мамы, то тебе лучше внезапно не показываться.

На сцене, поддерживая друг друга, появляются мама Надя и папа  Юра.
Манюня. Нарка, шухер! 

Манюня утаскивает Наринэ.
Ба. Ой, Наденька, Юрочка как доехали? 

Мама Надя. Роза Иосифовна, нам пять минут езды.

Ба. Мало ли что пять.  Мало ли что может с вами случиться, колесо можно-проколоть, бензобак может протечь, мазут может пролиться или какая еще беда приключиться. Вон у соседа нашего, Гора, сын чуть в машине не сгорел, говорили -  замыкание…

Мама Надя. Роза, где моя дочь!

Ба.  Здесь она, на кухне… Я пирог яблочный испекла,  скоро и Миша приедет. Девочки сегодня себя чудесно вели!

Хор. Вы только не пугайтесь, синюшность голов еще не прошла, но это дело одного-двух дней, потом все придет в норму!  

Ба. Ну, что мы стоим на пороге, давайте пройдем на кухню!

Мама Надя и папа Юра осторожно проходят за Ба на кухню.  Девочки встают из-за стола.  Родители замирают, сначала рыдают,  а потом начинают истерически хохотать.
Папа Юра.  Идите ко мне, я осмотрю ваши голубые черепа.

Манюня и Наринэ осторожно подходят, Наринэ прижимается к отцу. Папа Юра обнимает её, потом берет за голову.
Папа Юра. Надя, смотри – типичные  брахикефалия и долихокрания!

Хор. Это не ругательства, а такие медицинские понятия про cтроение черепа.

Мама Надя бросается к Ба и начинает рыдать у неё на плече. 
Ба. Надежда, возьми себя в руки. Волосы не зубы, отрастут.

Мама Надя вытирает слезы подолом платья Ба.
Надя. Тетя Роза, я все понимаю, только детей все равно жалко!!!

Хор. Сейчас они успокоятся и съедят яблочный пирог. Но это очень долго, и мы это показывать не будем. Все и так знают, как есть яблочные пироги! 

Ба достаёт яблочный пирог.
Хор. Впрочем, едят их так.

Хор подходит и разбирает с блюда куски пирога, ест их на ходу и возвращается на свое место.
Хор. Понятно?

Папа Юра.  А теперь девочки, можете пойти погулять.

Девочки: Мы никуда не пойдем в таких головах!

Папа Юра. А чего – прекрасный колер!

Ба. Очень удачный оттенок  голубого, очень.

Мама Надя. Какие вы бессердечные! Тётя Роза – представьте, что вы входите в булочную в таком виде…

Ба. Завшивею – и войду.

Хор. Если Роза Иосифовна войдет в таком виде в булочную на Алабяна, в городе Берд случится землетрясение в сто баллов по десятибалльной шкале.

Дядя Миша. Нет, ма, надо что-то делать…

Мама Надя. Может, мы вам просто косыночки повяжем? Узелком под подбородком, будете Аленушками.

Манюня. Не по пять лет нам!

Наринэ. Да!

Ба. Это катастрофа. Где мы возьмём головные уборы?

Мама Надя. Если мы все немедленно бросимся на поиски панамок, то может быть…

Дядя Миша. Найти панамки? Летом, в магазинах?  Это утопический социализм! 

Хор. Что ни говори, а  детствоМанюни и Наринэпротекало в  те дивные времена, когда в единственном универмаге города в отделе головных уборов можно было жарким июньским днем приобрести только мохеровые свалявшиеся шапки необъятных размеров, да фетровую мужскую шляпу в количестве одна штука.

Ба. Я знаю что делать! Я кину клич по соседям,  уезжающим в Ереван! И Фае Жмайлик, которая из Новороссийска…

На словах «Фае Жмайлик» девочки пытаются бежать, но родители ловят их и устанавливают на авансцене.
Хор превращается в соседей, один за одним  хористы выходят на авансцену, произносят текст, с колосников на них падает головной убор, они ловят его и тут же примеряют на девочек. Перед каждым выходом раздаётся звонок на телефон Ба, она снимает трубку.
-Роза, в ГУМе потрясающей красоты пляжные шляпы с большими полями, сиреневые в белую ромашку, но по семь рублей и на взрослую женщину!

-Роза, в ЦУМе видели соломенные шляпы, что-то типа сомбреро, но они декоративные и за бешеные деньги!

- Роза, в магазине «Пчеловод» продаются каски с лицевой металлической сеткой, я пригляделся — можно плоскогубцами понадкусывать и снять это забрало. Получится панамка, правда, на периметр головы 58 сантиметров. Какой у девочек размер черепушек?

Ба. Если бы у девочек были головы периметром в 58 сантиметров, мы бы их как гнет в кадке с квашеной капустой использовали!

-Роза, в «Детском мире» выкинули чепчики для грудничков, есть вроде большие размеры, я пыталась натянуть на колено, они нормально натягиваются, ну ты же знаешь мои колени, Роза!

Ба. Хоть к телефону не подходи!Сбрендили они, что ли? Или жара на них так подействовала? Я им про Фому, а они мне про Ерему!!!

Хор. Ну и ладно, тогда выпутывайтесь сами!

Хор, занявший своё место,  обиженно поворачивается спиной к сцене.
Мама Надя. Ничего-ничего! Сами справимся, да, девочки? 

Наринэ. Угу…

Девочки подходят к  кухонному навесному шкафчику  и любуются своим отражением в стеклянной дверце, начинают корчить рожи. Их лица выводятся на экран.  Хор поворачивается обратно.
Ба. Налей-ка мне еще чайку, Надя, а то от одного взгляда на них у меня в горле пересыхает!

Папы: Мы на работу! 

Уходят.
Мама Надя. Я могу попробовать связать панамки крючком, —у меня есть подходящая тонкая пряжа. Потом мы их густо накрахмалим и придадим нужную нам форму.

Манюня. Не хотим мы вязаные крючком панамы! 

Наринэ. Во-первых, ждать долго -  пока ты их свяжешь, пройдет целая вечность, а во-вторых, они будут в дырочку, а через эти дырочки все увидят наши лысины!!!

Ба. А у меня нет столько денег, чтобы с Маней по гостям на такси разъезжать! Видите ли, стыдно им! Можно подумать, когда выйдете шляться по городу, люди подумают, что под панамами вы прячете не два пустых барабана, а ваши роскошные кудри!

Мама Надя. Тётя Роза, сошьём их сами.

Ба встаёт, уходит и возвращается с  голубой наволочкой в желтый горох.
Девочки скептически смотрят на это полотнище.
Мама Надя. Самое оно.

Хористы выносят и устанавливают две швейные машинки. 
Ба. Никуда не ходить, будем сразу мерять!

Ба и мама Надя сначала берут ножницы и кроят, прикладывая куски к головам девочек, а потом садятся шить. Все их действия синхронны. В результате на головах девочек утверждаются две кособокие конструкции с неровными, чересчур широкими полями и бестолково торчащей высокой тульей.
Ба. Кино! Вполне себе ковбойские шляпы, теперь никто не посмеет приставать к вам на улице, потому что у вас очень боевой вид!

Девочки мчатся к зеркалу.
Манюня. А что, вполне!

Манюня нахлобучивает панаму на самый лоб и, подтянув поля, сводит их под подбородком. Выпучивает глаза, выдвигает вперед нижнюю челюсть и шамкает.
Манюня. Деточка, дай рублик на жизнь!

Наринэ  корчит свою рожу. 
Девочки разворачиваются к залу и друг другу.
Ыыыыыыыыыы! 

Ба. Полюбуйтесь на этих дегенераток! Надя, а ты переживаешь, что им не понравятся панамы. Да они уже в своем обычном репертуаре!

Ба.  А теперь уходите все, я буду убираться!

Хор. Ба не просто  убирается – это стихийное бедствие!  Да что там! Ближайшие планеты солнечной системы сходят с орбит, когда Роза Иосифовна берётся за швабру!

Манюня с готовностью тянется за гостями. 
Ба. А ты куда, Мария?

Манюня. Я это… погулять там.

Ба. Погулять? А уборка разве тебя не касается?

Мама Надя. Тётя Роза, они только что пережили стресс. 

Ба. Лучшее лекарство от стресса – протереть хорошенько всю пыль в квартире!

Хор. С Ба лучше, во-первых, и не спорить, а во-вторых – убираться надо.

Наринэ с мамой Надей уходят.  Едва Наринэ достаёт дома книгу, чтобы почитать, в доме раздаётся звонок. Девочка снимает трубку.
Манюня. Ты можешь зайти за мной? 

Наринэ. Зачем? Сама не дойдешь? Ты уже всё?

Манюня. Я тебя как друга прошу!

Наринэ возвращается. На террасе её встречает Манюня. На ней, что называется, лица нет. 
Наринэ. Где Ба? 

Манюня. На втором этаже, протирает окна.

Наринэ. Так что случилось?

Манюня. Я случайно сломала плафон бра.

Наринэ. Чешского?!

Манюня. Да!

Хор. Историю о том, как Ба простояла сутки в ленинградской очереди за люстрой и бра, все знали наизусть. Героизм Ба заключался не в том, что она раздобыла в невероятной давке светильники потрясающей красоты. А в том, что когда она с коробками вернулась в гостиницу и обнаружила трещину на одном из плафонов, то по горячим следам вернулась в магазин, боем взяла прилавок и заставила продавщицу поменять сломанный плафон на целый! Я думаю, в магазине «Свет» ее запомнили на веки вечные.

Наринэ становится дурно, она снимает панамку и обмахивается ей.
Наринэ. Как это ты умудрилась? 

Манюня. Случайно! Погналась за мухой, она села на плафон, ну я и не подумавши хрястнула со всей силы!

Наринэ. Пойдем отсюда, слезами горю не поможешь.

Манюня и Наринэ уходят под похоронный марш, исполняемый хором.

Манюня. Убьет ведь! 

Хор. Убьет! 

Хор  под похоронный марш тянется за сцену, но вдруг толпясь подаётся обратно, разворачивается и начинает убегать. За ними появляется  Каринка с метлой, которая гонит их как стадо гусей.   Лицо её перепачкано, платье разорвано.
Наринэ. Откуда метла? 

Каринка. Украла в подсобке у дворника. 

Наринэ отбирает метлу. Каринка проводит указательным пальцем под носом, и рядом с одним усом у нее на лице появляется второй.
Наринэ. Покажи руки!

Каринка растопыривает  пальцы — ее  руки вымазаны чем-то черным.
Наринэ. Это что такое?

Каринка  не отвечает, а убегает за сцену, возвращается с куском угля и швыряет в хор.
Каринка. Уголь это!  Я сначала кидалась в этих балбесов-мальчишек углем, а потом обмакнула в грязь метлу и погнала их как гусей!

Хор. Это сестра Наринэ  - Каринка!  Сущее наказание для всех мальчишек  квартала. Мальчики боятся ее как огня — она с легкостью может  поколотить любого из них. Если у какого-нибудь несознательного мальчика почему-то отказывал инстинкт самосохранения и он обижал девочку, то эта девочка прямиком шла жаловаться к Каринке. А далее часы этого мальчика были сочтены —она его находила и…

Хор расступается и одна из хористок за руку подводит к дому Наринэ хориста, у которого под глазом  горит фингал.  Им навстречу выходит мама Надя.   Ей предъявляют «мальчика».
Мама Надя. Кто бы мне объяснил, за что я страдаю! 

Отвешивает Каринке подзатыльник. Каринка воспринимает его стоически. Мама Надя уходит, хористы занимают свои места.
Каринка. Что щас расскажу, что щас расскажу…

Манюня. Что?

Каринка. Знаете, чего мне Маринка из тридцать восьмой квартиры рассказала? Что если кто-то сильно скосит глаза к переносице, а в этот момент его чем-то тяжелым ударят по голове, то он останется косым на всю жизнь. Вот!

Наринэ. Врешь небось!Ты пальцы скрестила?

Каринка выставила вперед свои грязные руки, чтобы   все видели, что она не скрещивает пальцы.
Каринка. Клянусь!  Я и Маринку заставила поклясться и внимательно следила — она пальцы на руках не скрещивала. И даже ноги не скрестила. И даже пальцы на ногах! Я все видела!

Манюня. Это надо же, что в мире творится! 

Каринка. Давайте я с вами пойду домой, авось проскочу, и мама не заметит, что я платье порвала.

Хор. Хотя они и согласились, но известно совершенно точно: мимо маминого взора порванное платье пронести невозможно. 

Каринка швыряет в хор еще кусок угля.  Хор хладнокровно уклоняется. Уголь улетает за сцену. Раздаётся звон разбитого стекла. Девочки подходят к дверям дома Наринэ.
Они встают перед входной дверью так, чтобы заслонить сестру спинами, и нажимают на звонок.  Мама Надя открывает дверь,  сразу понимает, в чем дело, и молча смотрит на девочек. Они так же молча расступаются. Мама Надя подцепляет Каринку за лопатку и тащит в ванну.  Раздаётся плеск воды и звуки сурового купания, протирания мочалкой, обливания всех видов и т.д. 
Мама Надя. Сколько можно, ну сколько можно!

Каринка. Ааааа, я нечаянно порвала платье, мам, я не специально, это я когда через окно в подсобку пролезала!

Мама Надя. Раздевайся! Снимай все!

Плеск воды.
Манюня. Топит она ее, что ли? 

Хор. Какова еще будет твоя участь, Манюня… Плафон-то погиб безвозвратно.

Манюня. Вот я Каринке пожалуюсь на вас, будете знать!

Хор. Не надо!

Манюня. То-то!

Мама Надя выводит зверски помытую и с большим оттопыренным ухом Каринку. 
Мама Надя. Марш все в детскую, и чтобы ни слуху ни духу вашего не было, понятно? 

Девочки стайкой сайгаков убегают в детскую. По прибытии сочувственно разглядывают ухо Каринки.
Наринэ. Больно было?

Каринка. Не очень, больнее было, когда она мне мокрые волосы расчесывала.

Наринэ. А если у тебя ухо навсегда останется красным? 

Каринка. Не останется, если твое ухо от удара ведром пришло в норму, то почему мое должно остаться таким?

Наринэ трогает свое ухо. 
Хор. Все правильно, не прошло и месяца после знаменитого удара Каринкой пластмассовым ведром по Наркиномумногострадальному уху, а оно вполне уже обрело прежние свои очертания.

В детскую подозрительно заглядывает Мама Надя.
Наринэ. Мам, мы тут…

Мама Надя. Это я вижу. Просто зашла посмотреть не горим ли мы, например. От вас же всего можно ожидать.

Наринэ. Мам, ну почему у всех детей носы как носы, а у меня не пойми что?

Мама Надя. Ну, что ты, дочка, у тебя аристократический нос, с горбинкой, твой профиль называют римским! Такие носы были у античных богов и богинь!

Наринэ. Да?!

Мама Надя. Ну конечно!

Мама Надя. Надеюсь, вы сейчас займётесь чем-нибудь полезным и интересным.  Порисуете, книги почитаете…

Хор. Блажен, кто верует, легко ему на свете.

Мама Надя уходит, а  Манюня  скашивает глаза к переносице.
Манюня. Я тоже хочу горбинку, чтобы как у античных богов!

Потом Манюня  берет с полки художественный альбом, листает его, всматриваясь в носы статуй.  Идет проекция на экран. Наконец останавливается на Давиде. Девочки рассматривают  его подробно.
Каринка. Ерунда какая-то…

Наринэ. Ага, что ни говори, дурацки у них все устроено!

Манюня задумчиво рассматривает профиль Давида.
Манюня. Я придумала, как мне можно сделать горбинку!

Наринэ. Ты снова за свое?

Манюня. А что,  я, может, об этом всю свою жизнь мечтаю! И точно знаю, как надо себе сделать горбинку на носу.

Каринка. Как? 

Манюня. Нужно сильно удариться переносицей обо что-то твердое. Нос припухнет, и образуется горбинка.

Наринэ. Но это же больно, Мань, ты хоть соображаешь, как это больно?

Манюня. Ради красоты можно разочек и перетерпеть боль, пойдем!

Каринка. Куда?

Манюня. К двери в ванную комнату. Она как раз нам очень подойдет!

Наринэ с Каринкой переглядываются, но Манюня стоит в непреклонной позе. 
Хор. Перечить Мане, когда та собрала губы в куриную жопку и насупила бровки домиком, не имеет смысла — в такие минуты Маня сильно напоминает Ба. 

Девочки прокрадываются в ванную.  Маня долго приглядывается  к двери, потом тянет за ручку, наклоняется и упирается переносицей в острый угол.
Манюня. Подержи дверь, чтобы она не моталась.

Наринэ берется за дверь. 
Манюня. Вот! Вот куда надо бить! Теперь смотрите, что надо делать: ты, Каринка, держи мою голову, чтобы я не сбилась с прицела, а ты, Нарка, как только скажу «давай», со всей силы шандарахнешь дверью мне по носу.

Наринэ. Не буду я этого делать!

Хор. Господи, хоть кто-то умный нашелся!

Манюня. Ты мне друг? 

Наринэ. Друг.

Манюня.( Каринке) А ты?

Каринка.  А то!

Манюня. Вот и делайте что велят!

Наринэ. Тогда пусть я тебя за голову подержу, а Каринка хрястнет тебя по носу!

Каринка. Ладно,  мне не впервой  носы-то калечить.

Манюня  снова примеряется к двери, Наринэ вцепляется ей в голову, Каринка берётся за дверную ручку.
Хор. Мама Надя! 

Манюня. ( орёт)  Давай!

Каринка бьёт дверью. Манюня хватается на нос и падает на пол.
Манюня. Ооооооооо, аааааааааааа! 

Из кухни выскакивает Мама Надя.  Кидается поднимать Манюню.
Мама Надя. Господи, что вы сделали? 

Наринэ. Это не мы!

Каринка. Это Маня!

Мама Надя. Чего Маня? Покажи лицо, Манечка, что с тобой случилось?

Маня отнимает руки с лица. Нос у нее на месте удара посинел, по лицу струятся слезы.
Мама Надя. Нужно лед приложить. 

Бежит к холодильнику.
Мама Надя. Как это ты умудрилась так сильно удариться носом? А если ты его сломала? Будет горбинка…

Хор. Да-да, горбинка…

Мама Надя осекается.  Выглядывает из кухни.
Мама Надя. Вы это специально, что ли?

Манюня. Специально, я тоже хочу нос, как у Нарки!

Мама Надя. Мало с нас одного шнобеля? Второго нам только не хватало!

Мама Надя прибегает с мороженной курицей и прикладывает её к носу Манюни.
Наринэ. А чего сразу шнобель, говорила, что римский профиль!!!

Мама Надя. Римский, римский, конечно, римский…

Хор. Коонечно, римский…

Мама Надя цыкает на хор и грозит ему кулаком.
Мама Надя. Но ты высокая, тебе такой профиль идет, а Маня маленькая, ну зачем ей горбинка на носу?

Манюня. Больно, Тетьнадь, не давите так сильно!

Мама Надя. Убить вас всех мало, на минуту отвлеклась — и вот на тебе. Маня, ты хоть подумала, как Ба на это отреагирует?

Манюня. Да мне уже без разницы, что она скажет, она меня все равно сегодня убьет!

Мама Надя. Это почему же?

Наринэ. Я плафон бра сломала. Мухобойкой.

Мама Надя. Ой,  бра, которые Ба привезла из Ленинграда?

Манюня. Угу. Тетьнадь, может, достаточно мне нос морозить, а то мне совсем холодно, так ведь и заболеть можно!

Мама Надя. Да-да, деточка, бог с ним, с носом, а вот плафон!!! Не двигайся, сейчас смажем ушиб мазью.

Мама Надя прячет курицу в морозилку,  бежит к домашней аптечке, достаёт огромный тюбик с мазью и мажет Манюне нос толстым слоем.
Мама Надя. Ну, если ты с таким ушибом на носу придешь домой, может, Ба и не станет тебя сильно ругать!

Манюня. Да?!

Мама Надя. Вполне возможно, вполне возможно. Идите пока в детскую и пожалуйста, пожалуйста, ведите себя нормально!

Девочки  плетутся  обратно в детскую. Манюня осторожно шмыгала носом  и о чем-то усиленно думает.
Манюня. Вот!

Наринэ. Чего вот?

Манюня. Я про то, что можно ударом в голову заработать косоглазие. 

Хор. Вы опять что ли за своё?! 

Манюня. Одно дело явиться домой с ушибом на носу, а другое — с ушибом на носу и с косоглазием. Тут уж у Ба точно пропадет желание меня наказывать!

Каринка. Мань,  ты чего добиваешься, тебе в больницу захотелось?

Наринэ. Во-во.

Манюня. Нарка, не мешай мне думать! И вообще я тебя сегодня не узнаю, ты постоянно мне перечишь.

Наринэ. Так ты ведешь себя сегодня странно!

Манюня. Посмотрела бы я на тебя, если бы ты плафон сломала!

Наринэ. Если бы я сломала плафон, я бы просто тихо легла умирать в уголочке.

Манюня. Вот то-то же! А я спасаю свою жизнь.

Каринка подходит к полке и берет том советской энциклопедии, взвешивает его на руке.
Каринка. Вот чем можно тебя ударить. 

Наринэ. Дай сюда.  Тяжёлая… 

Манюня. Каринка, тащи стул. С него вдаришь. 

Каринка исполняет инструкции. Забирается на стул и заносит книгу.  Маня скашивает глаза и даёт знак рукой.
Хор. Мама Надя! Спасайте!!!

Но Каринка лупит по голове. Маня стоит какое-то время в оцепенении, потом молча сползет на пол.
Каринка. Мы ее убили?

Манюня открывает глаза. Они не косят.
Карина. Не получилось, надо еще раз попробовать.

Наринэ. Вы обе с ума сошли, я больше не играю с вами!

Манюня. Дура, ты чего орешь? 

Наринэ. Сами вы дуры, хоть поубивайте тут друг друга, а я в этом не хочу принимать никакого участия! Я маме расскажу все!

Вбегает мама Надя. 
Манюня. Предательница, не смей! 

Мама Надя. Теперь чего? 

Наринэ. Ма, Манька хочет стать косой, чтобы Ба ее не побила!

Мама Надя. В смысле -  хочет стать косой?

Каринка. Ну, Маринка из тридцать восьмой сказала, что если скосить глаза и сильно ударить по голове…

Мама Надя. Вы чего?  Ставили эксперимент на Мане?

Хор. Да-да, именно так они и поступили.

Мама Надя (Каринке) Опять ты?! Ну подожди у меня!

Каринка. Не надо меня по новой наказывать, все равно я сегодня чуть не выбила глаз Рубику из сорок восьмой квартиры, вечером придет его мама, вот тогда меня и накажешь!

МамаНадя. Сколько можно, сколько можно!

Мама Надя садится и начинает плакать.  Девочки сначала поражены этим и не понимают, что им делать. Потом тихо приближаются и гладят по голове. 
Хор. К сожалению, дети не понимают как больно болят их болячки и  ссадины у бедных мам.

Наринэ. Мама, мы больше не будем! Никогда!

Манюня. Тётьнадь! Не будем.

Мама Надя. Будете.

Телефонный звонок. 
Ба. Надежда? Мария у вас? 

Мама Надя. Да, тётя Роза, сейчас идёт.

Манюня. Не заметила ещё…

Мама Надя. Ладно. Пойдем, Маня, я поговорю с Ба…

Все выходят из дому, где-то на «полдороге» Манюня порывается убежать, но её крепко подхватывают  «под белы рученьки» мама Надя и Каринка. Ведут к дому. Замыкает шествие Наринэ. Манюня время от времени пытается вырваться.
Мама Надя. Маня, не бойся.

Манюня. Легко сказать! Не вы же плафон раскокали!

Процессия останавливается у дома Ба. 
Мама Надя. Посидите пока здесь...

Каринка, Наринэ и Манюня садятся на скамейку под тутовым деревом. Мама Надя входит в дом. Всё затихает. Затем нарастает грохот, дом сотрясается, из окна вылетают несколько вещей. Валит дым. Манюня опять порывается скрыться, но её ловят и водворяют на место. Наконец,  на веранду выползает мама, она слегка потрёпана. 
Мама Надя. Все! Ба уже не сердится.

Мама Надя берёт за руку Манюню и уводит в дом. Каринка и Наринэ грустят на лавочке.
Хор.  Они грустят потому, что  им вдруг стало очень жалко маму. У нее впереди  трудный вечер — скоро с работы вернётся мама Рубика тетя Грета. И маме сначала надо будет оправдываться перед тетей Гретой за фингал Рубика, а потом, приговаривая «сколько можно», выкручивать Каринке уши. Мама Надя выходит из дому, берёт за руки притихших Наринэ и Каринку, и уводит их.

Проезжает Васидис и провозит ящик с надписью «кино».
Наринэ и Каринка отпускают руки мамы Нади.
Каринка. Кино привезли урра!!!!

Наринэ. Урра!

Срываются с места, за ними выбегает и Манюня.
Манюня. Кино!!!

Мама Надя только машет рукой и уходит.
Из хора выходят два человека и наклеивают яркую афишу с названием фильма «Зита и Гита».
Девочки. Урааааааа! «Зита и Гита», урааааа!!!!!

Хор. Вах, мама джан! Опять? Сколько можно?

Хормейстер .Снова пропадет занятие по хоровому пению?!   Дети, тем, кого завтра не будет на занятии, влеплю двойки, понятно?

Хор. Но кто его слушал! Если бы Серго Михайлович пригрозил даже атомной бомбардировкой, то и это бы никого не остановило. Потому что индийское кино любили все! А привозили его в город очень редко и показывали всего пять дней.

Девочки подходят к афише.
Наринэ. Мне больше всех нравится Дхармендра, такой лапочка! 

Манюня. А мне Санджив Кумар, он еще более лапочковее, чем твой Дхармендра.

Каринка. Дуры, нашли в кого влюбляться! Рупеш Кумар хоть и играет злодея, но самый красивый из всех!

Небольшая потасовка.
Хор. У каждого из нас в детстве были свои кумиры. За кого вы мечтали выйти замуж в десять-одиннадцать лет? Только не говорите, что за Алена Делона, кто вам поверит, хе-хе. И Африка Саймона сюда не приплетайте, пожалуйста. Потому что все это не то. Кумиры 80-х — это Дхармендра и Санджив Кумар. Или вы с нами соглашаетесь, или идите прямо сейчас домой!

Девочки: Да-да!

Хор. Расходимся как в море корабли! Ибо  сегодня мы  тираны и деспоты и не приемлем возражений! А если вы не знаете кто это, спросите у своих мам! Но чур  не сейчас, а после спектакля!

Манюня. Давайте лучше прикинем, сколько у нас есть денег. У меня есть рубль. Девяносто копеек уйдет на три билета, и десять копеек останется на кулек семечек!

Каринка. У меня с собой двадцать копеек и дома еще сорок, и у Нарки рубль десять, она их прячет за Сервантесом в шкафу.

Наринэ. Откуда ты знаешь?! Это я на черный день коплю.

Каринка. Пф, просто не надо по восемь раз на дню пересчитывать свои деньги!

Наринэ. Ах, значит, вот как пропали мои пятьдесят копеек! Это ты их украла, воровка! Я сейчас тебе покажу, как чужие деньги без спросу брать!

Драка. Каринка легко одерживает верх.
Каринка. Скажи спасибо, что я не все взяла.

Хор.  Что вы как маленькие? Не время выяснять отношения, подраться успеете в любой другой день, а сейчас нужно  ещё раз  посчитать деньги и понять, на что вы можете развернуться!

Манюня. Вот, правильно!

Наринэ. Я сейчас…  Итого  2.70  Если сложить всю наличность, то можно два раза сходить в кино, а на сдачу купить каждой — йо-хо-хо! — по слоеной трубочке со сливочным кремом и по кульку жареных семечек!

Каринка. Может, лучше коржиков возьмем? Тогда каждому по два достанется!

Манюня. Коржики мы ежедневно в школе едим! А трубочки с кремом редко когда! И вообще, они же с кремом!

Каринка. Это да…  Ну ладно, берем трубочки. Я по дороге домой зайду в булочную и куплю три штуки.

Наринэ и Манюня. Понадкусываешь наши — убьем! 

Каринка. Что я – совсем? Бежим по домам переодеваться!

Хор тоже убегает и возвращаясь, превращается в очередь у кассы. Дамы в вечерних туалетах, в руках у  части хористов – сельскохозяйственные орудия. Очередь максимально разношёрстная. Хор поворачивается к зрителям.
Хор.  Что вы на нас так смотрите? Некоторые люди прибегают на просмотр прямо с колхозных полей.

Появляется тётя Гармония.
Хор. Гармония, Гармония идёт!

Хор. Билетерша тетя Гармония (Гармония, Гармония, мы не оговорились) по совместительству работала в библиотеке и отпрашивалась в кинотеатр только за тридцать минут до начала сеанса. Она быстренько распродавала билеты на один сеанс, возвращалась в свою библиотеку, а потом приходила в полседьмого к началу второго сеанса.

Едва открывается окошко кассы, как начинается свалка. Некоторые люди норовят пролезть в кассовое окошко с головой.
-Здравствуйте, глубокоуважаемая Гармония! 

-Гармония, ты же помнишь, как мы с тобой в прошлом году стояли в очереди на прием к одному и тому же гинекологу, продай мне билеты первой! 

-Гармония, моя мама училась в одном классе с первой тещей твоего двоюродного брата, ты должна меня помнить»!!! 

-Гармония, дядя Ашот передавал привет твоей тёте Гаяне! 

-Гармония, засиделась в девках ты в девках, замуж пора…

У очереди с разных сторон сцены сходятся Манюня, Каринка и Наринэ. Все одеты парадно.
Манюня. (Наринэ) Шикиблеск! Выглядишь как Констанция Бонасье.

Наринэ. А ты вообще Анжелика!

Каринка. О, какая очередь.. 

Хор. Просто так к окошку кассы  вам не пробиться!

Наринэ и Манюня резко расстраиваются.
Наринэ. Как Констанция и Анжелика, а билетов не-е-т.

Каринка.  Не бойся, я с тобой! Стойте здесь, никуда не уходите и не нойте.

Каринка идёт вдоль очереди к окошку кассы. Очередь нервно вздрагивает, ощеривается локтями и коленками и всячески собирается дать отпор чужеродному телу. Но Каринка идет вдоль абсолютно спокойно, словно и не в кино пришла, а так, на народ поглазеть.
Манюня. Побьют ее…

Наринэ. Побьют.

Хор. Обязательно!

Каринка делает попытку нырнуть в очередь с головой. Очередь поглощает, изжевывает и выплёвывает её обратно. Каринка невозмутимо приглаживает всклокоченные волосы, проходит чуть вперед и проделывает по новой тот же маневр. Результат тот же.
Хор. Бессовестная девочка, совсем стыд и совесть потеряла, иди в конец очереди!

Каринка. Но тогда мы не попадем на сеанс, а в семь часов вечера нам уже поздно идти в кино! Тетенька, можно вы мне тоже билеты возьмете?

Тетенька из хора открывает рот, но столбенеет, смотря за кулисы. Очередь поворачивается  в ту  сторону, куда выпучилась тетенька и волнуется. Смотрят в эту сторону и девочки. Раздаётся блеяние козы. 
На сцену, ведя за собой на веревке тощую козу, выходит древняя, страшная как смертный грех и практически бородатая старушка. 
(один их хористов) 
Очередь вздрагивает  и складывается в единый монолит. 
Старушка. Это сюда надо вставать, чтобы в кино попасть? 

Хористка. Мать! Ты куда пришла? В кино или в хлев? И что это за чучело тебя сопровождает?

Старушка. Сама ты чучело, понятно тебе? Я-то в кино пришла, а откуда ты пришла, я не знаю, может, и из хлева!  А это моя коза Маньяк, еще слово поперек скажешь — и я ее на тебя натравлю. Учти, она бодливая, да, Маньяк? 

Маньяк. Ме-е-е-е! 

Хор. Маньяк — это древнее армянское женское имя, и никакого отношения к серийным убийцам оно не имеет. Правда, сейчас редко кто рискует дать своей дочери такое имя.

Хорист. Мать! С животными в кино запрещено.

Старушка. Ах так? Вперёд, Маньяк!

Старушка бросается с козой на очередь, коза бодается, очередь отбивается. Коза время от времени поворачивается к очереди задом и издаёт неприличные звуки.
Хор. Мать! Привяжи козу хотя бы к столбу, а то она тут уже все изгадила! И вообще, как ты на фильм пойдешь, тебя же с животным в зал не пустят!

Старушка. Коза у меня смирная!

Хор. Мы  видим! 

Старушка. Это вы её нервируете! Она в уголочке переждёт весь сеанс!А если уж кого она и обкакала, то это исключительно от испуга, а не из-за вредности, как подумали некоторые.

Хор. К столбу её привяжи и дуй себе в кино!

Старушка.  Да войдите вы  в моё  положение, нехристи! Если я привяжу Маньяк к столбу, то ее мигом украдут! Я проездом, привезла козу к ветеринару, вечером уезжаю, и когда еще сподоблюсь приехать — неизвестно. А мне страсть как хочется попасть на эту зигиту! 

Гармония высовывается из окна.  
Гармония. С козой нельзя!

Старушка забирает козу.
Старушка. Чтобы вы ослепли и оглохли, чтобы у вас в роду рождались одни только дебилы, а вы даже среди них были самыми тупыми!

Коза напоследок пукает на очередь еще, и старушка уходит.
Старушка. Захармар!!!

Хор. Напоминаем: это она нас обозвала змеиным ядом!

Воспользовавшись суматохой Каринка прыгает на окошко кассы и повиснув на нём кричит.
Каринка. Тётя Гармония, три билета!

Хористы пытаются, схватив её за ноги, оторвать от кассы, но Каринка не сдаётся и лихо отбрыкивается.
Каринка( девочкам). Займите очередь у входа!

Каринка получает билеты, следом за ней билеты расхватывают и остальные.
Давка на входе в зал – авансцене перед экраном. Хор старательно изображает толпу,  не пускает и мнёт девочек.
Хор. Осторожно, тут же дети! 

Каринка занимает места в прыжке, закрыв во весь рост поверхность пола перед экраном. Её пытаются сместить, но не тут то было. Следом прорываются девочки и занимают свои места.  Одежда их сильно пострадала в давке. Они достают кульки с семечками.
Гаснет свет и идут фрагменты индийского фильма «Зита и Гита».
По ходу действия зрители активно обсуждают события. 
-Вот баба дура, не может понять, что это не ее падчерица!

-Куда прешь, идиот, она же сейчас свалится с каната!

-Га-га-га, так ему и надо!

-Размик, ты бы одной левой всех положил, да? 

-Да через минуту их бы всех просто похоронили! 

Просмотр заканчивается, хор занимает свое место, а девочки идут к дому Ба.
Манюня. Есть же такие счастливые люди, которые еще только пойдут в кино!

Наринэ. Да! Но мы же можем пойти еще раз!

Каринка. Давайте в четверг?  В выходные попасть в кинотеатр практически невозможно. Даже мне.

Манюня. Это точно! 

Наринэ. А деньги?

Каринка. Сэкономим на обедах.

Шаги циклопа раздаются за кулисами, гул землетрясения.
Девочки тормозятся.
Хор. Просто они не догадываются, что руководитель хора Серго Михайлович (Хормейстер выходит и кланяется)  обзвонил родителей учеников, которые сегодня не явились на занятие по хору, и потребовал объяснений. А зря! Надо было припасть ухом к земле и прислушаться. И тогда бы они  догадались, что пыль, которая клубится в небе и уже практически застилает закатное красное солнце, поднимается из-под туфель разъяренной Ба.

Появляется Ба с огромной  мухобойкой в руках.
Девочки пытаются пробежать мимо неё в дом, Ба шлепает их мухобойкой.
Ба. Прогуливать?! Музыкальную школу?! Поймаю, мало не покажется, —на одну ногу наступлю, за другую потяну - и разорву пополам.

Девочки забегают в дом. 
Хор. На самом деле, Ба совсем не страшная.

Ба грозит хору мухобойкой.
Ба. Вы мне педагогический процесс не срывайте!

Ба проходит в дом. Из него раздаются вопли: 
Манюня. Ба, мы больше не будем!

Каринка. Ой-ой! Мухобойкой-то зачем!

Наринэ. Ба,  мы нечаянно!

Ба. За нечаянно бьют отчаянно! Прогульщицы!

Ба выходит из дому. 
Ба. Я ушла на рынок. Чтобы тише воды у меня, ниже травы! Приду – ещё добавлю!

Поворачивается декорация, девочки уныло сидят  в комнате. Но потом вдруг начинают смеяться.
Манюня   достаёт из-под подушки польский журнал мод и с независимым видом  начинает его рассматривать.  На экране появляются  картинки модных красавиц. Наринэ и Каринка сначала теряют дар речи, потом  бросаются к Манюне.
Каринка. Ух ты! Где взяла.

Манюня. У Маринки из 38 квартиры выпросила до завтра.

Наринэ. Дай посмотреть!

Манюня. Руки! А то мало ли, может, у вас руки грязные и вы испачкаете страницы. Или помнете.

Наринэ и Каринка демонстрируют руки. 
Манюня. Нет, уж лучше так!

Манюня показывает девочкам картинки с моделями издалека.
Наринэ. Вот бы превратиться в польских красавиц!

Хор. И глядеть томно, чуть отставив в сторону ногу, так, чтобы коленка выглядывала в разрезе платья.

Манюня. Точно! Шикиблеск!

Наринэ. Ага!

Каринка. Дурочки вы и ничего не понимаете в женской красоте.

Наринэ. Это еще почему?

Каринка. Разве это красавицы? Вот Изольда Саакян — красавица, а в этих девицах ничего такого, кожа да кости!

Наринэ и Манюня в сильном удивлении смотрят друг на друга.
Манюня. Она тоже очень красивая… 

Наринэ. Да.

Хор. Изольда Саакян была чемпионкой города по борьбе и легко побеждала всех соперников, которые попадались на ее спортивном пути. Причем во всех весовых категориях. И даже своего тренера Валерия Станиславовича она умудрилась на одном из занятий покалечить. Тренер потом месяц лежал в гипсе, а после ездил в санаторий, поправлять здоровье. Изольда все это время ходила понурая и бубнила, что это она нечаянно, просто «Валерий Станиславыч сам полез на рожон».Поэтому спорить о красоте Изольды они благоразумно не стали — никому же не хочется целый месяц лежать в гипсе.

Наринэ. Эх, знать бы чего тут написано…

Манюня. А я знаю.

Каринка. Откуда? Это ж по-польски всё?

Манюня. От Маринки.

Хор. Статью Маринке перевела ее тетя, которая очень умная и владеет семью иностранными языками.

Наринэ. И чего тут?

Манюня. Ни одна уважающая себя девушка не потерпит на себе лишних волос, так здесь написано.

Каринка. А чего они делают? Бреются, что ли?

Манюня. Вот этого я не знаю…

Наринэ. Точно. Бреются!  Я сама видела, как мама бреет ноги. Папиной бритвой. А папа потом орал, что это негиг… не-гегек… ни… гигично, а мама говорила, что она свои ноги моет чаще, чем папа лицо. Так что это еще вопрос, кому что ни… гигично.

Каринка. А что такое ни… гигично?

Наринэ. Не знаю. Может, зараза какая-то? Может, мы уже болеем?

Каринка.  А как быть с тётей Жанной?

Манюня. А что с ней? 

Каринка. Над губой у тети Жанны, например, растет пушок. Вот тут, и чего, его тоже надо брить?

Манька. Не показывай на себе, а то сама станешь усатой! Конечно, надо брить. Это ведь очень стыдно, когда ты девушка, а у тебя кругом волосы торчат!

Наринэ. Вот у нашей бабушки такие усы, что папа ее за глаза Чапаевым называет. Так и говорит маме — звонил Чапаев. Или Васильиваныч.

Каринка.  А мама говорит, что тогда его мама вообще Карламакс.

Манюня. Кто-кто?

Каринка. Карламакс. Старик с бородой, мне одноклассник его портрет показывал. Волосатый — жуть!

Манюня. Давайте торжественно поклянёмся на польском журнале  мод никогда не становиться такими волосатыми, как Карламакс? Вот.

Каринка и Наринэ. Клянёмся!

Манюня. Нет! Так не годится! Надо слова придумать клятвы – страшные! 

Наринэ. Давай!

Манюня. Сейчас, только в туалет сбегаю!

Каринка. Ну вас. Скукота с вами. Мне еще Ашота надо из 14 отлупить сегодня – он в  Гаянэ грязью кидался. Покеда!

Каринка уходит.
Манюня. А Каринка она сумасшедшая всё-таки?

Наринэ. Тсс! Ты что говоришь Маня?! 

Манюня. Ну не нормальная, а…

Из кулисы выглядывает Каринка.  Наринэ и Манюня делают вид, что всё нормально.
Каринка скрывается, и Манюня убегает в глубь дома. Почти сразу раздаётся крик ужаса.
Наринэ бросается на помощь. Манюня сидит на унитазе и рыдает в три ручья.
Наринэ. Ты чего? 

Манюня. Нарка, смотри, у меня на руках волосики появились!

Наринэ. Где?

Манюня. Вот тут и вот тут, видишь?

Манюня показывает руки. 
Манюня. Ой-ой-ой, вот я и волосатая!!!

Наринэ. Да ничего ты не волосатая, смотри, у меня на руках такой же пушок, видишь? 

Манюня. Не верю тебе, ты врёшь!

Наринэ. Клянусь! Вот тебе крест!

Наринэ неумело тыкает  себя вокруг живота. Манька вытирает слёзы и вцепляется в руку Наринэ.  
Манюня. Ну да, и у тебя есть волосики, надо что-то придумать, так нельзя.

Наринэ. А чего придумать?

Манюня. Сейчас побреем руки.

Наринэ. Чем? 

Манюня. Старой папиной бритвой.

Манюня и Наринэ вытаскивают с дальней полки  стаканчик со старыми бритвенными принадлежностями. Намыливают помазок, потом наносят пену на руки и бреют друг друга.
Манюня. Раз и в дамки! И чего это папа так плохо брился, пока  этот свой Браун не завёл. То тут лицо порежет, то там. А мы раз — и справились.

Наринэ. Усы брить будем?

Манюня. Конечно, будем. И усы, и бороду. Лучше брить сейчас, чтобы потом не быть как этот, как его, ну дядька с бородой!

Наринэ. Ленин?

Манюня. Ну да. Только его как-то по-другому звали. Закрой глаза, чтобы мыло случайно не попало!

Манюня наносит пену  на лицо Наринэ.
Наринэ. ( стараясь не открывать рта)А лоб брить будешь? 

Манюня. Конечно, буду, ты только не дергайся!

Наринэ. Брови не трогай.

Манюня. Сама знаю!

Манюня лихо бреет лицо Наринэ.
Манюня. Умывайся, теперь ты меня будешь брить!

Наринэ мгновенно проделывает такую же операцию с Манюней.
Манюня. А чего?  Мне бриться очень понравилось!

Наринэ. И мне!  Это было вообще не больно и даже весело. А давай твоего плюшевого зайца побреем?  Хочется  знать, как вообще выглядят голые зайцы.

Манюня. Тащи его сюда.

Наринэ бежит в комнату и приносит дикого вида плюшевого зайца. 
Его намыливают и пытаются побрить. 
Манюня. Чего эта шерсть  на нём – приклеенная что ли. Сейчас я за папиным Брауном сбегаю. Это импортная штука, она мигом его побреет.

Наринэ. Может не надо Брауном…

Хор. Бритва была импортная, очень красивая и называлась «Браун». Дядя Миша давно о такой мечтал и, махнув рукой на экономию, купил у фарцовщика Тевоса за большие деньги. Очень большие!

Манюня. Вот опять вы! А зачем она тогда и куплена?

Хор пожимает плечами.
Манюня исчезает и возвращается с электробритвой.
Манюня. Ты только зайца крепко держи, чтобы он не вырывался.

Манюня втыкает бритву в розетку и приступает. Манюня держит электробритву двумя руками и действует ей, как рубанком. Бритва сразу же начинает дико  гудеть и вибрировать. 
Манюня. О! Пошло! 

Бритва начинает чихать, наконец из неё валит дым и она глохнет.
Наринэ. Сломалась, что ли? 

Манюня пытается реанимировать агрегат, нажимает на все кнопочки. Она повертела в руках бритву, понажимала на кнопочки. 
Манюня. Да не может этого быть, папа говорил, что «Браун» служит всю жизнь!

Наринэ. Может, у него жизнь очень короткая? 

Хор. Это у ваших родителей жизнь от вас сильно сокращается.

Манюня и Наринэ траурно возвращаются в комнату. Манюня  запихивают зайца ногой под кровать, а бритву аккуратно кладёт обратно в чехол. 
Хор.  Что? Настроение хуже некуда, жить категорически не хочется? Сначала кино это ваше, теперь вот  «браун»...

Манюня. Папа убьет нас. Нарк, может, тебе сейчас домой уйти? Ну, чтобы и тебе не досталось?

Наринэ крепко задумывается.
Наринэ. Остаюсь.

Манюня. Спасибо, Нарка, ты настоящий друг!

Манюня и Наринэ затихают в комнате.
Хор. Милые мои, вы надеетесь, что все обойдётся? Ни в коем разе! Конечно же, вам влетит. Но не от дяди Миши…

На сцене появляется Ба с авоськой, из которой торчат разные рыночные прелести. Оставляет авоську на столе, выходит с кухни и отправляется в ванную. И тут же поднимает с пола клок шерсти зайчика. Затем замечает след воды и пены на полу. Идет по нему и заходит в комнату. Наклоняется и вытаскивает из-под кровати зайца.  
Ба. Сами всё расскажете или….

Наринэ. А мы чего – мы ничего…

Манюня. Маринка из тридцать восьмой подарила польский журнал мод, то есть не подарила, а так дала -  на время… А там все бритые, а если не бриться, то будешь как карламакс…

Ба. Кто?!

Наринэ. Карламакс – дядька с бородой. 

Манюня. А у Нарки обе бабушки усатые, а ты, Ба, не усатая, только у тебя на ногах иногда попадаются длинные волосы, но их не видно, особенно когда совсем уже ночь!!!

Ба. Дальше.

Манюня. И мы тоже…

Ба. Что вы тоже?!

Девочки: Не хотели как карламакс и побрились!

Ба.  О, Боже! Вы побрились?! Чем?

Наринэ. Дядьмишиной бритвой старой…

Ба. Так. А заяц?

Манюня. Он тоже не хотел как карламакс ходить.

Ба. Это он сам сказал?

Девочки молчат.
Хор. Да, кричал прямо во весь голос: «Побрейте, а то мне жизнь не мила!»

Ба. Сдаётся мне, что-то вы не договариваете, милые мои. Чем зайца брили?

Манюня. Бр-бр.

Ба. Ну!

Наринэ. Бра-брауном…

Ба бросается к футляру с бритвой, достаёт и пытается включить. Перехватывает провод в руку и начинает гонять девочек по комнате.
Ба. Я вам покажу  сейчас польских красавиц!

Потом берет их за уши, отводит на кухню и расставляет по углам.
Ба снимает трубку телефона.
Ба. Алло, Надя? Эти дегенератки снова отличились… чего?.. а что Каринка натворила?.. а откуда у нее рогатка?.. сама, говоришь, смастерила?.. а у Ашота глаза на месте?.. ну и радоваться надо, шишка на лбу, эка невидаль… швы наложили?.. а чем она в него пульнула?.. большим куском шифера?.. так это не рогатка получается, а катапульта! Что эти-то? Так ерунда. Зайца побрили брауном.  Его больше нет. Да. Скончался. Приказал долго жить. На немецком. Стоят по углам. Приклеить их там «моментом»? Это мысль!

Ба  кладёт трубку. 
Ба. Вот, теперь у вас на руках и на лице вырастут длинные волосы,  по метру длинной! И вы будете в сто раз страшнее чем Карл Маркс! 

Манюня и Наринэ начинают рыдать. 
Ба. И быть вам как чудище из мультфильма «Аленький цветочек», помните, какое оно волосатое? Так вам и надо! 

Манюня и Наринэ совершенно безутешны. 
Ба. Ревёте? Правильно. Плохо ваше дело. Блинчики с мясом будете – перед смертью? 

Наринэ и Манюня задумываются, но продолжают рыдать. 
Манюня. Так тошно, что даже  блинчики с мясом не лезут!

Ба встаёт и озабоченно трогает лбы девочек. 
Ба. Надо вам температуру померять. Это надо ж, какое дело серьёзное – лопать не хотите. Ладно, спасу вас:  ничего вы себе не набрили.

Манюня. Как?!

Ба. Так. Там в приборе лезвия нет. Вы водили по рукам и лицу просто так. Олухи вы  царя небесного!

Девочки. Урра!!! Мы олухи царя небесного!!!!

Ба. Ну не знаю, какое вам будет ещё «ура», когда Миша с работы придёт. 

Манюня. Главное, мы тебя пережили!

Ба. Вы знаете, сколько она стоит?

Манюня.  Ой, много…

На Васидисе приезжает дядя Миша и входит в дом.
Ба. Здравствуй, Миша. Он приказал нам всем долго жить.

Дядя Миша. Кто? Что случилось? Кто умер?!

Ба. Браун.

Дядя Миша. Не может быть! Где он?

Ба. Там.

Дядя Миша уходит и с траурным видом возвращается с бритвой в руках. Садится и начинает её оплакивать.
Дядя Миша. За что вы его так истерзали!? За что? Что он вам сделал? Лежал такой маленький браунчик… Один, маленький, а вы пришли и убили его! За что?

Манюня и Наринэ горько плачут.
Дядя Миша. Наказанием вы  на веки вечные.

Наринэ. Дядя Миша, прости нас!

Манюня. Пап, прости! Нам очень стыдно. Очень-очень! Мы нечаянно!

Ба.   Я таких девочек еще никогда не встречала. У вас всё нечаянно. Вы даже спите нечаянно!

Манюня. Ба! Клянемся! Мы никогда-никогда  больше плохо себя вести  не будем. Никогда-никогда.

Наринэ. Чтоб у нас кишки вывалились!

Ба. Боюсь ваши кишки под серьёзной угрозой.

Наринэ. Честно-честно! Клянёмся!

Хор.  Вы им не верите?И правильно! Они  даже не нарушали своей клятвы. Долго. Целых три дня!

Наринэ. Просто очень сложно вести себя примерно, когда у тебя такая сестра, как Каринка.

Хор.  Это конечно! Что и говорить! А на релейном заводе электробритву, как могли, починили. Но теперь она брила так себе и нещадно царапалась.

Наринэ. Ну я пойду домой?

Ба. Ступай! И больше сама не брейся и зайцев не брей!

Хористы отворачивают декорацию дома Манюни и выдвигают вперед дом Наринэ. Наринэ идет к дому, в это время в зрительном зале появляются два хориста, которые торжественно  несут «принцессино платье» с длиннющим шлейфом. Наринэ завороженно идёт навстречу, из дома с независимым видом выходит  Каринка и скептически смотрит на шествие. У неё под мышкой большая книга. Хористы с платьем поднимаются на сцену, и делают по ней круг.
Хор. Каждая маленькая девочка мечтает о «принцессином платье».

Почему у вас такие удивленные лица? Вы не знаете, что такое «принцессино платье»? Значит, вы никогда не были маленькой девочкой! И не мечтали о пышных платьях, в которых щеголяли принцессы.

К таким платьям обязательно прилагались тонкие украшения и изящные туфельки на невысоком каблучке. И шлейф у платья был длинный-предлинный, пенно-кружевной, и несли его какие-нибудь ангельской внешности дети.

Наринэ. Манюня, чего тебе хочется больше всего на свете?

Манюня выглядывает и кричит «со второго этажа», из окна «своей комнаты».
Манюня. Конечно, принцессино платье!

Хор. А теперь представьте себе такую картину. Идете вы, например, в музыкалку, на занятие по фортепиано, зато на вас -  переливающееся утренней зарей платье. До пят. И длинный-предлинный шлейф. Такой длинный, что вы уже завернули за угол на Абовяна, а он тянется за вами вдоль Маркса, через мост, вверх по щербатым ступенькам городского дома культуры, и наискосок, по большому двору, через дыру в заборе — на улицу Ленина, где вы живете. И шествуют по улице Ленина два ангельской внешности малыша, несут этот длинный, переливающийся шлейф, а он им указывает дорогу. Скажите, красота?

Манюня и Наринэ. Красота!!!!

Манюня скрывается в окне.
Каринка. Нет, вы всё таки дуры. Вот я мечтаю о мотоцикле, чтобы он громко делал «дрын-дрынн-дрыннн», и о ружье как у Гойко Митича из фильма «Чингачгук — Большой Змей».

Наринэ. Чего это у тебя за книжка?

Каринка. Анатомический атлас.

Каринка  подходит к Наринэ и тыкает под ребра пальцами. 
Наринэ. Больно же!

Каринка. Вот тут у тебя находится печень, ясно?

Наринэ.  И что? 

Мама Надя выглядывает через дверь.  Рядом с ней – папа Юра.
Мама Надя. Врачом будет.

Папа Юра. Или убийцей.

Мама Надя. Юра, как можно такое о своей дочери говорить?

Стучит «как по дереву» по голове Каринки.
Папа Юра. О дочери нельзя. А вот насчет Каринки я не совсем уверен. Может, и можно.

Мама Надя. Замуж ее надо во Владивосток выдавать, а то в наших широтах ни одна свекровь не согласится на такую невестку.

Папа Юра. Может оно и к лучшему, если во Владивосток. Пусть там медицинскую  статистику портит… 

Наринэ. Мама, пап – мы гулять. 

Мама Надя. И смотрите там!

Каринка. Будем смотреть, мам!

Девочки идут по сцене, но Наринэ вдруг  резко останавливают Каринку у воображаемой лужи.
Наринэ. Стой,  Каринка, ты сейчас в лужу вляпаешься! 

Каринка останавливается и покачивается.
Наринэ.  Ты чего застряла? Пойдем к Маньке!

Каринка.  Подожди! Если вот так вот покачаться, то можно увидеть, какого цвета на мне трусы.

На сцене появляется Манюня с большой коробкой конфет.
Каринка и Наринэ энергично окружают её, Манюня прячет коробку за спину.
Манюня. Это Агнессе!

Наринэ. А зачем?

Манюня. Она пригласила меня на примерку своего свадебного платья!

Наринэ. Да ну! А можно и  нам с тобой?

Каринка. Ты за себя говори. Что я там не видела. Мне ещё Рубику надо навалять за вчерашнее. Он в кошку камнями кидался.  Чао-какао!

Каринка уходит, за сценой почти сразу звук схватки, вой, бой стекол.
Манюня. Неудобно как-то. Тебя же не приглашали…

Наринэ. Маня! Это нечестно, если ты пойдёшь, а я не пойду. Ты мне друг или нет. Я уже молчу про то, что ты мне сразу  не сказала!

Манюня. Мне Ба сказала не говорить никому – неудобно.

Наринэ. Ах, неудобно!? Я  тебе вчера конфету чешскую давала полизать?

Манюня. Давала.

Наринэ. И гудрон с тобой  жевала?

Манюня. Ш-ш-ш-ш,  жевала, жевала…чего ты про гудрон орешь?

Наринэ.  Я шепотом ору!

Манюня. Если закрыть глаза когда  его жуёшь, то можно представить, что это жвачка!

Наринэ. Главное, чтобы мы потом не отравились!

Появляется Каринка в самом победном виде и разодранном платье.
Каринка. А я знаю, чего с нами будет.

Хор. Что с Ашотом?

Каринка. Теперь он при виде кошек будет падать в обморок.

Наринэ. Так чего? Чего с нами-то будет?

Каринка. Мы станем неграми. Смола-то черная. Вот проснемся с утра и будем черные с ног до головы. И волосы буду кучерявые. Как у Африка Саймона с пластинки. Ну, который поет «афанафанфанашаралала».

Появляется мама Надя, подцепляет Каринку за лопатку и утаскивает домой.
Мама Надя.  Когда же это кончится, когда! Что тебе сделал бедный мальчик?

Хор. Ох, не скоро!

Наринэ и Манюня в ужасе смотрят друг на друга.
Манюня. Вроде, не кучерявятся пока.

Наринэ. Может повезло?  Мы же уже проснулись, а она сказала утром начнётся. Жевали-то вчера ещё!

Манюня.  Точно! Ладно, пойдем, а то опоздаем.

Наринэ. А я тебе по дороге расскажу про маринкиного брата,  которая из тридцать восьмой.

Манюня. Чего он еще отчебучил? 

Хор. Тринадцатилетний брат Маринки был «тот еще фрукт» и периодически выкидывал непонятные девчачьему уму фортели.

Наринэ. Он стащил у мамы запретную книгу и прочел ее от корки до корки.

Манюня. Какую такую запретную книгу?

Наринэ. Какую-то бакачу. Там что-то страшное и не для детского чтения, —а Сурик эту книгу украдкой читал. И прятал у себя под матрасом. А мамамаринкина полезла менять белье и нашла бакачу. И папа выдрал Сурику уши и сказал, что он балбес и об этом ему еще рано читать. А Сурик сказал: можно подумать, что там такого, а папа назвал его олухом царя небесного. А потом еще маму отругал за то, что она книги такие покупает. Вот.

Манюня. Надо же, какой непослушный мальчик! А  мне Ритка из тридцать пятой рассказала секрет, и я который день страдаю.

Наринэ. Секреты выдавать нельзя.

Манюня.  Да я знаю, вот и страдаю.

Хор заступает дорогу девочкам.
Хор. Вы куда это?

Манюня.  К Шаапуни.  На примерку свадебного платья!

Хор. А чего это вас так много? 

Манюня. Теперь, наверное,  из-за тебя не пустят на примерку!

Наринэ. Если не пустят, то я уйду.

Манюня. Нет, на тебе конфеты – иди ты. Я и так несколько дней страдаю, могу и из-за этого пострадать.

Хор. А чего это она страдает? 

Наринэ. Ей Рита из тридцать пятой доверила страшный секрет.

Хор. Ой-ой, чужие секреты выдавать нельзя!

Наринэ. Нельзя-нельзя!

Манюня. Вот я и страдаю…

Наринэ. А так подмывает спросить, что же такого страшного она тебе доверила, что ты так страдаешь.

Манюня. Секреты выдавать нельзя. 

Наринэ. Поэтому и я  теперь буду молча страдать вместе с тобой. Всю жизнь!

Хор. Ладно, идите раз такое дело. 

Наринэ. Спасибо вам большое!

Расступаются, там далеко на горизонте, в глубине сцены кружится  девушка в свадебном платье. 
Манюня. А-а-а-а-а-ааааа, не хочууууууу!!!!!!!

Хор закрывает собой  картину. 
Хор. Что такое происходит?Может, ребенку успокоительное дать? 

Манюня. Не надо мне успокоительного, пойдем отсюда, Нарка.

Хор. Переволновалась, бедненькая!

Наринэ и Манюня приходят к дому Ба и садятся на скамейку под тутовым деревом.    
Манюня. Сил моих нет больше молчать. Сейчас я тебе расскажу. Знаешь, что будет с Агнессой, когда она замуж выйдет?

Наринэ. Что будет? 

Манюня. Она ляжет в постель со своим мужем, и он… и он… и он…

Наринэ. Чего и он?

Манюня. И он… по-пи-са-ет на неё!!!!!!! 

Наринэ. Чего??

Манюня. Ну, мне это Ритка по секрету сказала. Говорит — знаешь, откуда дети берутся? Я говорю — знаю, из живота мамы. А она говорит — знаешь, как они туда попадают? Я говорю — нет. А она говорит — для этого нужно, чтобы муж обнял жену и пописал на нее!

Наринэ. Фу,  ужас какой, ужас какой! Фууу!!!!!Да врет эта твоя Ритка, врет она все, она же вруша!

Манюня. Я тоже так думала, поэтому спросила Сурика. А он сначала посмеялся, а потом говорит — ну, в принципе, все пра-виль-но!!!!!!!!!! А он же запретную книгу бакачи читал, он всё теперь знает!

Ба появляется в кухонном окне.
Ба. Что это за всемирный съезд плакальщиц? 

Манюня и Наринэ замирают. 
Ба высовывается в окно по самый пояс и сверлит девочек своим фирменным взглядом из-под насупленных бровей. 
Хор. Рассказывать ей о том, что они узнали у Ритки, смерти подобно. С другой стороны, они же не уверены, что она ничего не слышала. А врать Ба они тоже не могут, потому что больнее всего всем попадало именно тогда, когда Роза Иосифовна ловила Манюню и Наринэ на лжи.  Вот поэтому они и молчат!

Ба. Я долго буду ждать? 

Манюня. Это, Ба, а ты знаешь Ритку?

Ба. Ближе к делу, а то у меня там ореховое варенье на плите стоит,  и если оно подгорит, то вам тогда точно несдобровать!

Манюня. Ба, тут такое дело. Ритка из тридцать пятой сказала мне, а   Сурик, который  брат Маринки  из тридцать восьмой, подтвердил, что это так! И бокача тоже так говорит.

Наринэ  скорбно кивает головой.
Хор. Да, Роза Иосифовна, дела-то какие!

Ба. Сидите и не двигайтесь, я сейчас отставлю варенье. 

Ба  исчезает  в окне.
Наринэ. Пойдем отсюда.

Манюня. Ты с ума сошла, сиди на месте, а то потом хуже будет!

Выходит Ба. 
Ба. Еще раз и с самого начала.

Манюня. Так я же уже все сказала.

Ба. Значит, не все, раз я тут.

Манюня. Ритка всё сказала откуда берутся дети, а брат маринкин сурик читал запретную книгу бокачу и там тоже так. 

Ба. И откуда же они берутся?

Манюня. Они лягут в постель и муж на неё пописает….

Ба берет их за уши. 
Ба. А вот мы сейчас пойдем к Ритке, а заодно к Тер-Огарян из четырнадцатой и таки я выясню, кто даёт детям такие  книги.

Наринэ. Ба… Больно! Да они не давали, он сам взял, а его уже выдрали!

Ба. Ничего, я добавлю.

Манюня. А это правда или нет!?

Хор. Вообще, конечно, всем хотелось бы знать!

Ба. Много будете знать,  скоро состаритесь! А теперь марш есть аджапсандали.

Девочки. Нет, только не овощи!

Хор. Как вам объяснить, чем отдают тушеные овощи? Возьмите школьный фартук, разрежьте его на полоски, заправьте мелом и скрипичным ключом. Добавьте двойки по алгебре и геометрии. Томите сутки в молоке с пенкой. Вот так уныло пахнут и выглядят тушеные овощи.

Ба. Или вы покушаете овощей, или не встанете из-за стола, ясно? 

Манюня. Ааааааа,  поедим немного и всё! 

Наринэ. Пять ложек! Ладно, семь!

Ба. Чтобы тарелки сияли чистотой,  иначе если оставите их грязными, то что случится?

Манюня. Наши мужья будут некрасивыыыыымииии.

Ба. Ага, и каждый раз, просыпаясь с утра и глядя на безобразное, волосатое и клыкастое лицо своего мужа, что вы будете думать?

Наринэ. Что он такой некрасивый потому, что мы в свое время не доедали тушеныыыыеовощиии!

Ба. Вот! 

Хор. Ба как-то   умудрилась внушить им, что если оставлять за собой на тарелке еду, то будущий муж лицом будет напоминать объедки. 

Девочки: И мы в это свято верим!

Манюня. Ба, у меня температура! Принеси, пожалуйста, градусник…

Ба. Сейчас добавки получишь.

Манюня принимается активно есть.
Наринэ хватается за горло, кашляет, но видно, что она  притворяется.
Ба гулко шлепает её по спине.
Ба.  Прожевывай тщательнее.

Девочки уныло едят, Ба выходит из кухни, что-то делает в ванной.
Наринэ. Маня, у тебя на нёбе есть такая точка, которую если мысленно отключить, то можно не чувствовать вкуса.

Манюня. Покажи, где? 

Наринэ. Ну вот смотри, где-то там есть такая точка, которую если отключить…

Наринэ широко открывает рот.
Манюня. А где твои гланды?

Наринэ. Тебе гланды или точку? 

Манюня. Точку! И гланды!

Наринэ. Гланды удалили, когда мне было три года. А точку… Ну вот же она.

Наринэ тыкает  пальцем куда-то в глотку, и её  чуть не выворачивает. 
Наринэ. Буэ, какая гадость!

Манюня. Буэ!

Возвращается Ба.
Ба. Это еще что такое! На минуту отвлеклась, а вы уже устроили марафон, чей муж будет уродливее?

Манюня. Ба, а у Нарки гланды удалили в три года!

Ба. Не поешь овощей, и тебе удалим, ясно? И не забудь протереть до блеска свою тарелку!

Манюня. А я не собираюсь жениться! Поэтому мне можно не есть овощи.

Ба. Мария, если даже ты когда-нибудь решишь все-таки жениться, а не выходить замуж, то и это не спасет тебя от участи поесть сейчас тушеных овощей!

Манюня. (Наринэ)  Покажи еще раз, где там у тебя точка? 

Ба. Если вы в течение пяти минут не съедите аджапсандали, то я вам обещаю, что кругом у вас будут одни только болезненные точки! 

Девочки стремительно  доедают свои порции.
Манюня. Ба, посмотри, какой у меня будет муж, красавчик?

Ба. Красавчик-красавчик, все извилины ему стерла!

Манюня. Какие извилины? 

Ба. Да шучу я,  посмотрим теперь, какой у Нарки будет муж!

Манюня. У Нарки муж получается  не таким красивым. Она лук не доела.

Ба. Эх ты,(стучит костяшками пальцев по голове  Наринэ)— ладно, так и быть, выручу тебя.

Ба берёт кусок хлебной корочки, протирает им тарелку и запихивает остатки тушеного лука в распахнутый от удивления рот Наринэ.
Наринэ. Ммыыыые, 

Ба ловко зажимает нос Наринэ, она проглатывает остатки обеда.
Ба. Потом мне спасибо скажешь.

Выходит хор в виде  свадьбы.  На невесте платье с шлейфом, его несут за ней хористы.
Манюня. Ура-ра, Ба свадьба!

Девочки убегают с тарелками в руках. Передают их хористам, теразбивают их  вдребезги, и дают девочкам красную шёлковую ленту.  Манюня  и Наринэ обегают с двух сторон процессию и  тормозят её лентой.
Манюня. Выкуп!

Наринэ. Выкуп!

Но процессия возобновляет движение  и утаскивает с собой вместе девочек, которые накрепко вцепились в концы ленты,  за кулисы. 
Здесь антракт, дети идут кушать мороженое и пить лимонад.
Второе действие.
Скамейка под тутовым деревом.  Манюня и Наринэ всматриваются вдаль, кого-то дожидаясь.
Хор. Дядя Миша, как истинный сын своей матери, периодически выкидывал фортели, пытаясь отстоять себе кусочек независимости. Ба, как истинная Ба, одной левой гасила все попытки сына вырваться из-под ее тотального контроля. Любая Конвенция по правам человека прекращала действовать прямо на пороге дома Ба. Ибо только Ба устанавливала те рамки, в пределах которых члены ее семьи строили свою счастливую жизнь. Но дядимишина неуемная душа не прекращала алкать свободы. И он, отстаивая свое право на личную жизнь, мстительно заводил связи «на стороне», а в особо критические для своей непокорной натуры дни имел наглость не приходить домой ночевать. 

Наринэ. Авось сегодня пронесет? 

Манюня. Не пронесет! Знаешь, какое с утра было выражение лица у Ба?

Наринэ. Какое?

Манюня. А вот какое!

Маня встаёт  руки в боки, прищуривает один глаз и вообще изображает Ба в страшном гневе. Наринэ осторожно смеётся.
Наринэ. Как живая.

Манюня. Тихо! Слышишь? 

Наринэ. Чего?

Манюня. Васидис тарахтит!

Хор. Да, это Дядя Миша возвращается с очередного места восстания на свою верную погибель.

Приезжает Дядя Миша и, никого не замечая,  понуро идет к дому, перед дверью задерживается и потом заходит. 
Манюня. Сейчас начнётся!

Скандал в доме набирает обороты и переливается на террасу. Дядя Миша и Ба доругиваются здесь. Девочки отбегают в сторону и останавливаются по середине сцены.
Ба. А потом ты небось пришел и поцеловал Маню, фу! 

Дядя Миша. Мам, я тебя умоляю! При чем здесь это?

Ба. При том! Сначала этими губами ты не пойми кого целовал, а потом полез к своему ребенку! Тьфу на тебя!

Дядя Миша. Ну что ты такое говоришь!

Ба. Говорю как есть, и не родился еще на планете Земля человек, который бы мог убедить меня в обратном!

Дядя Миша. Да легче удавиться, чем переубедить тебя! 

Ба. Вот этими руками, вот этими руками, сына, я тебя родила! Вот этими многострадальными руками я ежеминутно подмывала твою попу, а какал и писал ты, скажу я тебе, как проклятый! Да и ел как прорва! Вот этими руками с утра и до ночи, не разгибая спины, я стирала твои пеленки-распашонки. Под каким девизом прошла вся моя жизнь, спрашиваю я тебя? Под девизом «накорми-обстирай-выучи сына»! А чем ты мне за это платишь? Черной неблагодарностью, вот чем!

Дядя Миша. Это моя жизнь! 

Ба. В этом доме я господин!

Хор. Так сошлись звезды, что именно в этот день, когда дядя Миша поругался с Ба, умудрился поскандалить и дядя Юра с мамой Надей. Вообще-то ссоры между родителями Наринэ  случались крайне редко, но уж если они случались, то по силе своей не уступали среднестатистической буре на планете Нептун. А в воронке такой бури, чтобы вам было известно, может легко уместиться вся наша планета. Будучи оба людьми взрывного темперамента, они из любого пустяка могли раздуть такой пожар, что потом место их скандала напоминало выжженное поле. И только два горных орла кружили высоко над эпицентром этой вселенской катастрофы.

Хор изображает орлов, облетающих сцену.
-Видишь хоть кого живого? 

- Нет! 

Хор. Отзывается второй с другого конца горизонта.

Хор поворачивает к зрителям дом Наринэ.
Папа Юра. Женщина, если говорит мужчина, ты должна молчать!

Мама Надя. А кто это тебе такое сказал? Оставь свои домостроевские замашки для других. Меня этим не проймешь!

Папа Юра. Кировабадци! 

Хор. Кировабад— это город, где жила семья мамы Нади. В народе шла молва, что девушки из Кировабада славятся капризным, неуступчивым характером. Что они сильно избалованы и не видят ничего дальше своего носа. И что каши с ними не сваришь. Поэтому, когда у папы Юры заканчивались аргументы, он прибегал к этой  жалкой попытке заткнуть маму Надю.

Папа Юра. Кировабадци! 

Мама Надя. Упрямый бердский осел.

Хор. Тот же народ нарек жителей нашего города ослами за жуткую неуступчивость.

Папа Юра вынимает  из домашнего бара бутылку коньяка и выходит из дома. 
Папа Юра. Не жди меня! 

Мама Надя. Хлеба купи на обратном пути.

Папа Юра. Никогда! Ни за что!

Хлопает дверью.
Мама Надя. И кофе! 

Папа Юра. Агрхххх

Папа Юра уходит за кулисы.  Хор задвигает дом Наринэ в глубь сцены.
Ба жалостливо смотрит на дядю Мишу, который стоит у террасы.
Ба.  (в зал) Весь в своего отца, даже стоит как он — косолапит и чуть сутулится. Сделаю ему его любимые котлеты. Картошечки пожарю, с лучком и грибочками. А то осунулся весь, кровиночка моя, одни кости торчат!

Скрывается на кухне.
Наринэ. Здрасьти, Дядьмиш, 

Манюня. Здрасьти, пап! Ну что, получил свое?

Дядя Миша открывает рот, чтобы выговорить Маньке, но потом только взмахивает рукой
Дядя Миша. Пойду, поковыряюсь в Васе.

Васидис заботливо взбивает подушку на сиденье водителя.
Васидис. Одни беды от этих баб, зачем они хозяину? Да и что с них взять - волос длинный, ум короткий.

Дядя Миша. Женщины, что с них взять!

Дядя Миша открывает  капот Васи.
Васидис. А ведь мысли мои читает!

Из-под капота Васидиса  выстреливает маленький фонтанчик машинного масла.
Дядя Миша. Тебя не завели, а ты уже фортели выкидываешь, Васидис? 

Ба высовывается из окна.
Ба. Ого, снова в объятиях своего сердечного друга? Ты поплачься ему в капот, он ведь обязательно тебя поймет! А главное — слова поперек не скажет.

Дядя Миша. О, Вася, будут сегодня нам любимые котлеты, а к вечеру — изжога.

Хор. Вася понимающе молчал. Вася с младых ногтей знал, что такое изжога. И запор. И несварение желудка. И язва. Потому что постоянные болячки были планидой всех отпрысков советского автопрома.Поэтому при слове «изжога» Вася суеверно поплевал через левую дверцу и тяжело вздохнул. Вот так.

Васидис плюёт через левую дверцу.
Ба.  (Дядя Мише) В следующий раз можешь вообще не возвращаться, понял? Я у Шанторовичей,  и чтобы в девять был в постели!   

Ба  демонстративно уходит.
Манюня и Наринэ с интересом наблюдают за происходящим. Папа Юра, врастрепанных чувствах,  появляется во дворе манюниного дома. 
Наринэ. Пап, вы что, поссорились? 

Папа Юра. С чего ты это взяла? 

Наринэ. Ну, это видно по сумасшедшему выражению твоего лица.

Папа Юра. Не придумывай глупостей, Наринэ.

Папа Юра какое-то время под заинтригованные взгляды девочек  рыскает вдоль веранды дома туда и обратно и что-то бубнит себе под нос.
Манюня. Дядьюра, вы забыли, где входная дверь? 

Папа Юра. Ничего я не забыл, я просто думал!

Манюня. Не бойтесь. Ба у Шанторовичей.

Папа Юра. И ты туда же, вслед за моей недостойной дочерью?

Наринэ. Чего сразу недостойной-то?

Папа Юра. Ох, бабы! Маленькие, но уже бабы!

Входит в дом, дядя Миша и папа Юра появляются у окна и  наливают по стаканчику. Манюня и Наринэ прокрадываются  под окно кухни и 
внимательно слушают.
Папа Юра. Да всю плешь мне проела!

Дядя Миша. Бабы, что с них взять! 

Папа Юра. Да какая баба! Это же бензопила «Дружба»!

Дядя Миша. Юра, посмотри на меня! Ты же знаешь, какая у меня мать, а я живу с нею с самого рождения, и ничего!

Папа Юра. Так то мать, а то жена! Что у тебя есть к коньяку?

Дядя Миша. Сейчас поглядим. Котлеты будешь?

Папа Юра. Нет, кушать не хочу, сыт по горло.

Дядя Миша шуршит по полкам.
Дядя Миша. Пряники есть, лимон, еще какие-то на вид засохшие какашки в пакете  - что бы это такое могло быть?

Папа Юра. Один хрен, неси что есть.

Наринэ и  Манюня отходят от окна.
Наринэ. Сейчас они буду рассказывать друг другу, какие женщины ужасные существа.

Манюня. Ну да, точно. Чего-то пить  хочется. Пойдём?  Нечего им на женщин обзываться всё время.

Хор двигает декорацию. Девочки идут на кухню.
Когда декорация поворачивается внутренностью кухни к зрительному залу, открывается такая картина: Дядя Миша стоит согнувшись в виде буквы Г, а папа Юра  лежит у него  на спине, уткнувшись носом в затылок.
Дядя Миша. Вот, если еще в этой позе тебя хорошенечко тряхнуть, то можно полностью вылечить болячку.

Папа Юра. И самому свалиться с ответным радикулитом, да? 

Манюня. А что это вы делаете? 

Папы выпрямляются, сильно сконфужены.
Дядя Миша. Кхм. Радикулит Юре лечим, а вы чего пришли?

Манюня.  А мы и не уходили. 

Наринэ. Попить пришли.

Дядя Миша. Кстати, Маня, где ключ от нижнего погреба?

Манюня. От какого нижнего?

Дядя Миша. Ну, от маленького, где стоит бочонок с вином.

Манюня. Так Ба с ним не расстается. Сбегать к ней? 

Дядя Миша. Нет, не надо!  Мы сами как-нибудь… Пойдём за тарой.

Девочки выходят на улицу, берут две лопаты и копают яму.
Появляются отцы с банками.
Папа Юра. Доченьки наши, а что это вы тут делаете?

Наринэ. Клад ищем!

Дядя Миша. Какие они у нас умные!

Манюня. А что это вы напились? 

Папа Юра. Кто напился? М-мы? 

Дядя Миша. Ничего подобного! Пойдем, друг, нас там д-дела ждут! 

Дядя Миша похлопывает банкой по плечу папы Юры.  
Манюня. Где? 

Дядя Миша. Там.

Наринэ. А зачем вам банки? 

Дядя Миша. Просто так. А вы копайте, если будете усерднее копать, то часа через два обязательно выкопаете клад. 

Направляются к погребу. Девочки немедленно устремляются за ними. 
Мужчины изучают решетку на окне.
Дядя Миша. Давай я,  я тебя физически сильнее.

Папа Юра. Давай, (забирает банки) заодно посмотрим, кто тут сильнее.

Наринэ. Пап, а что это вы собираетесь делать? 

Папа Юра отодвигает девочек банками. 
Папа Юра. Дети, не мешайте, и вообще, зарубите себе на носу — когда мужчина действует, женщина должна молчать. И трепетать. Ясно?

Манюня. Что-то не очень. 

Дядя Миша. Друг, не будем о грустном!

Поворачивается и вцепляется вцепился руками в оконную решетку.
Дядя Миша. Раздватри!

Решетка не поддаётся.
Дядя Миша. Смотри, как хорошо ее приварили, э? 

Папа Юра. Ты мне зубы не заговаривай, ты решетку отрывай!

Дядя Миша. Раздватри… 

Вдыхает и по новой вцепляется в решетку.
Наринэ. Как ты думаешь, зачем они отрывают решетку? 

Манюня. Ничего не говори, а то погонят нас, и мы не увидим, что они тут творят.

Тем временем дяде Мише удаётся раскачать решетку, но она все равно отказывалась отрываться, хотя держится уже «на честном слове».
Дядя Миша. Раздватри! 

Хор исполняет «Дубинушку».
Хор. Ииииии! Еще раз взяли, ииих, зелёная сама пойдёт!

Папа Юра. Дай я!

Засучивает рукава  упирается ногой в стену.
Хор. Эх, ухнем! 

 С нечеловеческим «ыхть!!!»  папа Юра выдирает решетку. С кусочком стены.
Дядя Миша. Брат…

Папа Юра. Не за тем я в институте учился зубы мудрости выдирать, чтобы перед оконной решеткой пасовать!

Дядя Миша. Полезешь ты, у тебя зад тощий!

Папа Юра. Зато голова большая.

Дядя Миша. Давай сравним твою голову с моим задом?

Папа Юра. Не надо! Я так полезу.

Дядя Миша, не выпуская из рук банок, встаёт под окошком погреба и подставляет спину папе Юре. Тот взбирается на него и пролезает в раздербаненное окно погреба. Манюня и Наринэ замирают с открытыми ртами.
Хор. Манюне и Наринэ очень хочется  понять логику вещей, которые сейчас творят два самых главных мужчины их жизни. А почему они так поражены – вы узнаете совсем скоро.

Какое-то время  ноги папы Юры торчат из окна, потом он с глухим стуком проваливается внутрь погреба.  Девочки пугаются. Но через секунду в окно высовываются папины целые и невредимые руки, самого папы Юры не видно. Руки совершенно одиноки.
Папа Юра. Банки!

Дядя Миша передает ему банки. Руки папы Юры возвращают их полными рубиновой жидкостью. 
Дядя Миша. Вот у нас и есть вино! А главное, не надо ни к кому на поклон за ключом идти, это во-первых, а во-вторых, пусть знают, кто в доме хозяин!

Папа Юра. Миша…

Дядя Миша. А то пилят и пилят! Сколько можно пилить? Женщины, хохохо!!! Волос длинный, ум короткий!

Папа Юра. Миша!

Дядя Миша. Да, мой брат!

Папа Юра. А как я отсюда выберусь? 

Дядя Миша. А что?

Папа Юра. Встать не на что. Можно на бочонок, но я его не приволоку, он тяжелый. Пытаюсь подтянуться на руках, но с трудом дается. Опереться хотя бы на что!

Дядя Миша. Сейчас принесу табуретку! 

Папа Юра. Складную? 

Дядя Миша. Нет! Складных у нас нет!

Бросается к дому.
Папа Юра. Так не пролезет!

Дядя Миша тормозится на бегу, как подстреленный. Возвращается к окну погреба, напряженно думает.
Дядя Миша. Пошарь руками кругом, авось что массивное оторвешь, раз отрывать у тебя так хорошо получается!

Папа Юра. Нету ничего!

Дядя Миша. Пойду искать веревку!

Папа Юра. Зачем???

Дядя Миша. Кину тебе в окно, обвяжешься ею, а я тебя вытащу!

Папа Юра. Брат! 

Дядя Миша. Хорошо, не буду!

Наринэ. Дядьмиш…

Дядя Миша. Подожди, Наринэ, не мешай!  Придумал! Сейчас приволоку сюда манин письменный стол! 

Папа Юра. Зачем? 

Дядя Миша. Взберусь на стол, пролезу по пояс в окно, ты схватишься за меня, и я тебя вытащу.

Папа Юра. Тогда притащи просто стул!

Манюня. Ба уже скоро придёт…

Дядя Миша. Он в окно не пролезет!

Папа Юра. Зачем в окно! Встанешь на стул и пролезешь по пояс в окно. Какая разница, на чем стоять?

Дядя Миша. Брат, ты умнее, чем я думал! Сейчас принесу!

Манюня. Пап! 

Дядя Миша. Ты ещё тут?! Не мешай, когда мужчины действуют!   Хватит тут под ногами путаться!

Дядя Миша приносит стул и с криком «иииэх» вытаскивает папу Юру.
Хор. Всего каких-то полчаса, и сильная половина человечества в лице доблестных отцовМанюни и Наринэ явила миру всю мощь своего аналитического, а местами и пытливого ума. Ради того, чтобы вытащить из погреба два литра домашнего вина, была снесена одна оконная решетка, порушена часть стены и ободрана обивка на практически новом стуле. У папы Юры все руки в ссадинах, а у дяди Миши на спине по шву треснула сорочка.

Дядя Миша поворачивается к залу спиной и демонстрирует урон.
Хор. Зато от победного сияния их лиц таят арктические ледники, а перелетные птицы поворачивают  вспять свои стаи.

Дядя Миша. Видели? 

Девочки. Аха! 

Папа Юра. Во! Бабы!

Поднимаются в дом.  Наринэ и Манюня остаются одни перед погребом.
Наринэ. Ты тоже сразу догадалась?

Манюня. Ага. 

Манюня поднимает  с земли маленький деревянный прутик, поддевает им язычок замка и с легкостью открывает  дверь погреба. Девочки стоят  какое-то время перед открытой дверью. 
Манюня. Он и изнутри открывается. Там специальная  пимпочка есть. 

Заходит в погреб, запирается изнутри и спокойно открывает дверь. 
Хор. Это был день, когда зерно сомнения во всесилии мужчин дало первый крохотный росток в их неокрепших душах.

Манюня.  Бедненькие! Пойдём дальше клад копать. Деньги при таком раскладе ведь кому-то надо зарабатывать.

Появляется Каринка.  Орет еще издали.  
Каринка. Нарка! Тебя мама зовёт. Убираться.  А что это вы делаете?

Манюня. Тихо! Клад ищем и почти нашли.

Каринка. Ух ты!

Убегает и возвращается с лопатой.
Каринка. Найду клад, куплю мотоцикл и уеду в Америку

Из окна появляется Папа Юра и дядя Миша, похожие на графинь вишен. Двигаются синхронно.
Папа Юра. Зачем тебе мотоцикл? 

Каринка. Чтобы все мне завидовали!

Дядя Миша. А в Америку зачем?

Каринка. Чтобы империалистов убивать! 

Папа Юра. Хэх,  хорошо, что ты девочкой родилась. Родись ты мальчиком, я бы разорился алименты твоим многочисленным женам выплачивать да передачи тебе в тюрьму носить!

Появляется мама Надя. 
Мама Надя. Юра, ты хлеба купил?

Папа Юра. И не собирался!

Входит Ба.  
Дядя Миша и папа Юра синхронно прячутся.
Ба. Здравствуй Надежда! Сейчас твой муж будет дома. 

Заходит в дом,  а папа Юра синхронно выпрыгивает в окно. 
Папа Юра. Я за хлебом.

Убегает.
Мама Надя. Вот и замечательно,  а вы со мной.  

Каринка. Мы клад почти нашли, а ты... 

Мама Надя. Сначала уборка, а потом ищите, сколько влезет.

Наринэ. Пока, Маня.

Манюня. Счастливо!

Из окна выпрыгивает дядя Миша, которого едва не настигает с мухобойкой Ба.
Дядя Миша садится на Васидиса и уезжает.  
Наринэ. А ты с нами не пойдёшь?

Манюня. Нет, у меня дела!

Каринка. Без нас, чур, клад не искать.

Выходит Ба.
Ба. Подожди, Надежда! Пусть они закопают котлован в моем дворе.

Девочки берут лопаты и закапывают яму.  Потом Каринка, Наринэ и мама Надя уходят к своему дому, Манюня возвращается в свой.
Мама Надя  открывает  дверцы детского шкафа, выгребает оттуда наспех закинутую одежду, сваливает на кровать.
Хор. Нужно сложить кофты в аккуратные стопочки, а юбочки и брюки повесить на вешалки.  

Каринка. Вот кто, кто  придумал эту уборку? Вырасту, никогда не буду убираться и детей своих не стану заставлять.

Мама Надя. Ну-ну! 

Мама Надя садится на кровать и с каменным лицом наблюдает, девочки складывают свою одежду. 
Хор. Невозмутимость мамы, как всем известно, обманный маневр. Чем безразличнее мама, тем глубже надо втягивать голову в плечи. Потому что, чем больше она напоминает безучастную железобетонную конструкцию, тем выше шанс получить от нее нагоняй.

Девочки несколько раз пытаются запихнуть вещи как попало, но мама Надя пресекает их попытки. Наконец, она с удовлетворением смотрит на полки.
Мама Надя.  Вот теперь – другое дело. Вам протереть пыль с мебели и помыть пол.

Каринка. Ну что за несправедливость такая! То в шкафу уберись, то полы помой…

Мама Надя. Зато у меня для вас хорошая новость.

Наринэ. Какая новость?

Мама Надя. Через месяц мы едем в Адлер.

Девочки. Ура, мы поедем в Адлер! Ура-ура! Мам, а что такое Адлер?

Мама Надя. Вот как можно радоваться тому, чего вы не знаете?

Наринэ. Мы на всякий случай. И потом «поедем» — это же хорошее слово!

Мама Надя. Конечно, хорошее. Адлер — город на Черном море. Мы поедем на море. А точнее, полетим. На самолете.

Девочки. Ура! Самолет! Море!!! Адлер!

Тётя Надя. Ба! Дядя Миша! Манюня!

Каринка. Они тоже с нами поедут?

Мама Надя. Да!

Девочки. Ураааа!!!!

Хор. Это большая разница, какие мысли крутятся у тебя в голове, когда ты занимаешься уборкой. Потому что если, например, тебе надо сейчас полы протереть, а на обед сегодня тушеные овощи или, не дай бог, луковый суп — то это, конечно, большое и даже неподъемное горе. И совсем другое дело, когда ты знаешь, что через две недели тебе улетать! На самолете! В Адлер!!!

Наринэ и Каринка в бешеном темпе убираются, затирая пол швабрами, и облетев с тряпками все пыльные места. Мама Надя достаёт аптечку и углубляется в неё, положив рядом лист бумаги и ручку. Составляет список.
Наринэ. Мам, мы уже все!

Мама Надя. Активированный уголь, тетрациклин, йод, зеленка…

Наринэ. Мам!

Мама Надя. Молодцы…  Присыпка, бинты, бутадионовая мазь…

Хор. Отвлекать маму, когда она составляет список в дорогу, очень опасное дело. Потому что она потом всю поездку будет вспоминать, чего забыла взять, и говорить, что виноваты те, кто отвлекали ее пустыми разговорами. И вы с папой будете украдкой переглядываться и бубнить себе под нос «этонемы».

Наринэ и Каринка пятятся и тихо выскальзывают за порог, бросаются бегом к дому Манюни.
Девочки. Маня-а, Маня-а-а!

Манюня появляется в окне своей комнаты.
Манюня. Чего? 

Наринэ. Спускайся вниз!

Манюня. Нивйдйанакз.

Наринэ. Чивой?

Манюня. Говорю — нивйдйанакз, чего непонятного? 

Наринэ с Каринкой переглядываются.
Наринэ. Заболела, что ли? 

Каринка. Мань, ты заболела? 

Громовой голос Ба. Не выйдет она, потому что наказана!

Наринэ. Здрасьти!

Каринка. А почему она наказана?

Появляется Ба.
Ба. Руки ей надо оборвать, чтобы не лезла куда не просят! Потому и наказана, что всюду сует свой любопытный нос.

Манюня. (рыдает) Ыаааааааааааа!

Ба. Захрмар! Ты будешь еще крокодильи слезы лить!!! Никогда больше не выйдешь из своей комнаты, понятно?

Манюня. Ыаааааааааааааа!!!!!!!!!!!!!!

Наринэ. А как же Адлер? И самолет? 

Манюня резко перестаёт плакать.
Манюня. Какой Адлер? 

Ба. Никакого Адлера для нее не будет! Все уедем, а она останется дома. Одна!!!

Манюня. Ыааааааааааа.

Каринка. Ну,  а  хоть пирожки сегодня будут?

Манюня. Ыаааааааааааа.

Ба. Не будут! 

Каринка. То есть как это не будут? 

Наринэ. Сегодня же воскресенье!

Хор. По воскресеньям Ба пекла пирожки. Из нехитрого теста — литр мацуна, немного соды и соли, мука, три яйца. Начинка делалась трех видов — картофельная, мясная и яичная. Ради этих пирожков Манюня, Каринка и Наринэ были  готовы на любые, даже самые большие жертвы.

Ба. А вот благодаря этому наказанию божьему , которое ревёт теперь как белуга,  и не будут.

Манька. Ыааааааааааааа! 

Каринка. Что ж такое-то! Ни тебе клада, ни пирожков!

Наринэ. Почему пирожков-то не будет? Они чем виноваты?

Ба. Потому что кое-кто, пока я ходила в магазин, решил улучшить тесто и добавил туда воды. А потом, чтобы я этого не заметила, вбухал туда муки. А мука оказалась картофельным крахмалом. А потом кое-кто!.. (Грозный взгляд вверх, проникновенное «ыааааааааа» в ответ) — …Решив спрятать следы своего преступления, потащил тесто выливать в унитаз!!!!

Каринка и Наринэ. Ик…

Ба. Заляпал коридор, заполнил унитаз тестом и спустил воду!

Каринка и Наринэ. Ик-ик!!!!!

Ба. А так как тесто было очень густое, и вода его не смыла, кое-кто полез половником в унитаз, выгребать тесто.И затолкал его так далеко, что вытащить невозможно!

Каринка и Наринэ хватаются за сердце.
Ба. И теперь ходить нам под кусты, пока не придет сантехник и не разберется, что там моя внучка, это сплошное недоразумение, эта тьма египетская сотворила.

Манюня. ЫАААААА!

Каринка. Ну, Манька, ты даже меня переплюнула!!!!

Манюня. Я не хотела, я подумала, что теста малоо…

Ба. Захрмар! Вот и сиди безвылазно в своей комнате до скончания веков! Теста ей мало показалось!

Наринэ. Ба, а что, теперь она вообще не выйдет из комнаты? 

Ба. Никогда!

Каринка. А можно тогда к ней подняться? Ну, посидеть с нею чуток? Утешить?

Ба. Можно, конечно. Но недолго. Потому что она сильно наказана.

Наринэ  с Каринкой проскальзывают  в дом и поднимаются на второй этаж. Манюня уже маячит в дверном проеме.
Ба. Не высовывайся!

Манюня прячется.
Каринка. Ну ты даешь! 

Наринэ. Даааа…

Манюня. Я нечаянно.

Хор. Где-то мы уже это слышали.

Девочки  заходят в комнату. Садятся рядом на кушетке. Пригорюниваются.
Наринэ. А половником зачем полезла? 

Манюня. Хотела быстрее тесто вычерпнуть!

Каринка. А чего не вычерпнула?

Манюня. Да половник там за что-то зацепился, гад!  Я стала его тянуть, чтобы вытащить, а он не вытаскивался. Тогда я попыталась втолкнуть его внутрь, чтобы он ушел в трубу.

Наринэ. И чего?

Манюня. Втолкнула. И ручку погнула. Хотела сбегать за молотком, чтобы постучать по ручке, но вернулась Ба, и я не успела. Вот.

Наринэ гладит Манюню по голове.
Наринэ. Не переживай, придет сантехник и все починит.

Манюня. Скорее бы, а то меня на море не возьмут!

Каринка. Да не оставят они тебя! Мало ли что ты можешь еще натворить, пока мы будем отдыхать на море? Ба побоится тебя одну оставлять.

Манюня. Да? Не врешь?

Каринка. Конечно, не вру. Если даже ничего не натворишь, то с голоду умрешь.

Манюня. Это да, это я могу, а еще я дом спалить могу. Или с горя, например, могу умереть.

Наринэ. Ну, это и мы можем, с горя любой дурак может умереть. 

Каринка. А уж дом спалить вообще плевое дело!

Манюня. Спички зажег, и фьють!

Каринка. И в подвале стоит канистра с керосином. А керосин хорошо горит, 

Манюня. Вот-вот,  одна канистра керосина — и дома как не бывало.

Каринка. Так что расслабься.

Манюня. Ура,  будем загорать и строить замки из песка!

Наринэ. А еще у нас есть красный надувной матрас! Мы на нем будем плавать по морю туда и обратно, от одного берега к другому!

Манька. Да что там от одного берега к другому, если поднажать, то можно и вокруг света проплавать, пока взрослые на берегу прохлаждаются! Мы вернемся — а они и не заметили нашего отсутствия.

Наринэ и Каринка. Ага!

Наринэ. А если акулы? 

Каринка. Одной левой! 

Манюня. Только надо зонтики с собой прихватить!

Наринэ. Зачем?

Манюня. Ну, я такое в одном мультике видела. Там девочка раскрыла зонтик, подставила его ветру, и лодочка поплыла быстрее.

Каринка. Это как это? 

Манюня вскакивает. 
Манюня. Сейчас покажу… Эх, мне нельзя выходить!

Каринка. А чего тебе надо, скажи, мы принесем.

Манюня. Зонтик Ба. Он в ее комнате, прямо за дверью, висит на спинке стула.

Наринэ крадется за зонтиком, проползая почти за самой спиной Ба, которая что-то немилосердно шинкует на кухне.  Звучит радио. 
Диктор. Передаем концерт по заявкам тружеников села!

Ба.  (передразнивает) Мя-мя-мя, мя-мя, мя-мя

Наринэ возвращается тем же манером мимо Ба с зонтиком.
Радостно вскрикивает песня. «Мы поедем, мы помчимся на оленях утром ранним».
Ба. На оленях они помчатся!  Утром ранним! Идиоты!

Наринэ проскальзывает к Мане. 
Манюня. Что там Ба делает? 

Наринэ. Песни поет.

Манюня.  Ого, а чего это она песни поет? В жизни никогда почти не пела, а сейчас поет?

Наринэ. Ну как поет, ругает певца.

Манюня. А, это другое дело, это она может!

Манюня берет зонтик  и осторожно его открывает. 
Манюня. Тут главное тихонечко, потому что если Ба узнает, что мы взяли ее зонт, то нам мало не покажется!

Зонтик большой, коричневый, в бежевые поперечные полосы.
Каринка. Ммм, словно шоколадный, так и хочется откусить кусочек!

Хор. Вот ведь прорва, а не девочки. Уже зонтами хотят закусывать!

Маня тем временем широко расставляет ноги, наклоняется, оттопыривает попу и вытягивает вперед руки.
Манюня. Вот смотрите, если ветер мне будет дуть в спину, то он надует зонт, словно парус, и лодка, то есть матрас поплывет быстрее. Всего какие-то десять минут, и мы уже в Америке.

При упоминании Америки Каринка резко волнуется. Она обходит Маньку со всех сторон, трогает ее руки, тыкает пальцем в материю зонта, возводит очи к потолку, шевелит бесшумно губами, производя в уме какие-то подсчеты.
Каринка. Не получится.

Манюня. Почему не получится? 

Каринка. Зонтик порвется.

Наринэ. Это почему же зонтик порвется?

Каринка. Материя тонкая, шторма не выдержит. На матрас надо будет кроме нас еще и мотоцикл загрузить. Представляешь, какая тяжесть?

Манюня. Какой мотоцикл?

Каринка. Неважно какой, но я в Америку без мотоцикла не поеду.

Манюня. Да с таким зонтом не страшен никакой ливень! С ним можно спрыгнуть с восьмого этажа, и ничего тебе не будет.

Наринэ. Враки все это, нам мама говорила, что с зонтиком прыгать нельзя, он не выдержит нашего веса.

Манюня. Может, с вашего третьего этажа и нельзя, а с нашего второго можно! 

Каринка. Ты еще скажи, что не раз с зонтом прыгала!

Манюня. Сто раз на дню!

Каринка и Наринэ смеются.
Наринэ. Манька, ну ты даешь!

Маюня. А вот щас покажу! 

Манюня  резво запрыгивает на подоконник с зонтом в руках.
Каринка и Наринэ бросаются к ней, чтобы удержать.
Каринка. Стой! 

Манюня. А вот фигушки вам!

Манюня выпрыгивает в окно с нераскрытым зонтом в руках так, что зрители не видят  места её падения. 
Наринэ. Ма…

Наринэ и Каринка бросаются вниз по лестнице и вопят:
Ааааааааааааааааааа, Бааааааааааааааааааааааааа!!!!

Ба  испуганно выскакивает из кухни на крики и грохот.
Ба. Чего там? 

Наринэ, Каринка.Маняяяяяяя выпрыгнула в окнооооооооооо!!!!!!!

Ба. Как выпрыгнула? 

Все трое бросаются бежать, но буквально сталкиваются у самой двери с  целой и невредимойМанюней, которая выходит к ним навстречу. Она начинает рыдать. 
Ба торопливо  ощупывает Манюню, она сильно испугана.
Ба. Мария, детонька, что у тебя болит?

Манюня. Ничегоо, только ладошки поцарапала. Это я, когда приземлялась, подставила рукииии…

Ба. Пошевели пальцами… пошевели ногами… пошевели руками… Голова не болит и не кружится?

Манюня. Нееет!

Ба. А ноги?

Манюня. Неееееееееееееееееет!

Ба. А спина?

Манюня. Нет!!!

Каринка. А чего же ты тогда плачешь? 

Манюня. Зонтик сломалсяааа!

Ба бросается к телефону. Кричит в трубку.
Ба. Миша? Приезжай скорее, нужно Маню отвезти в больницу и сделать ей рентген костей… Ничего страшного. Она выпрыгнула со второго этажа.

Манюня. Хотела с третьего, но мы на втором живём только!

Наринэ. Молчи уже, Маня! 

Ба бросает трубку оборачивается к Каринке и Наринэ.
Ба. Дети, где ваш папа?

Наринэ. На дежурстве.

Ба. Это хорошо.

Ба набирает номер.
Ба. Але, Юра? Нужен рентгенолог. Я понимаю, что воскресенье. Маня в окно выпрыгнула. Зачем? Не задавай глупых вопросов! Будто ты их не знаешь! Скоро будем.

Ба убегает и возвращается с пледом, который расстилает на полу.
Ба. Не двигайся!

Манюня. Да у меня ничего не болит! 

Ба. Горе луковое! 

Наринэ с Каринкой садятся  рядом и скорбно обмахивают Манюню журналом «Здоровье», который им вручает Ба.
Хор. Если кто не понял – Ба испугалась по-настоящему. Потому что больше всего на свете она любила Манюню и очень боялась, что с ней что-нибудь случится. Потому что взрослые знают, то чего совсем не знают дети: бывает всякое.

На Васидисе мчится дядя Миша.  Маню грузят в Васидиса на пледе и везут.
Из-за кулис выбегает Папа Юра с каталкой. На каталку перекладывают Манюню. Хористы выкатывают экран.
Манюня. Прощайте, может, когда-нибудь и увидимся!

Ба. Я пойду с вами!

Папа Юра. Роза, я тебя очень прошу, оставайся здесь, не переживай, все будет в порядке. Под мою ответственность!

Манюня. Дядьюра, может, вы мне заодно и зубы запломбируете? 

Папа Юра. Обязательно, сначала запломбирую, потом вырву все до единого!

Манюня. Ух ты!

Папа Юра увозит Манюню за экран на сцене. На нем с обратной стороны хористы прикладывают Манюню то поперек экрана, то вверх ногами и делают «снимки» стробоскопом. Процедура заканчивается, Манюню утаскивают за кулисы, из-за экрана  к ожидающим  выходит папа Юра.
Ба. Ну что? 

Папа Юра. Все в порядке, ни трещинки, ни растяжки.

Ба. Уф, какое счастье, а где же Маня?

Голос Манюни.  Я сижу у дяди Юры скабинете и требую, слышите, требую, чтобы он мне зуб запломбировал. Или вырвал на худой конец.

Ба. Убью!

Ба направляется за кулисы, но её ловит и останавливает дядя Миша.
Дядя Миша. Дома! 

Появляется сантехник, дядя Володя. Это один из хористов. У него в руках огромный квач.  
Хор. Это сантехник! Дядя Володя!

Дядя Володя. Роза, только ради тебя я вышел в свой выходной! 

Ба. А я слышала, что ты с утра у Антонянов был!

Дядя Володя. Был, только Антоняну я никак не мог отказать, он же мой непосредственный начальник! Ну и тебе не смог отказать. Побоялся. Где клиент?

На сцену выкатывают унитаз.
Дядя Володя погружается в него почти по пояс. 
Дядя Володя. Я… маму вашего хозяина… что это такое вы тут накакали?

Ба. Это не накакали, это тесто, неужели не видно? 

Дядя Володя. Роза, тебе больше негде было тесто замесить, пусть бог тебе даст удачу?

Ба. Валод! Проблема не в тесте, там в трубе поварешка застряла!

Дядя Володя. Хэх, столько лет работаю сантехником, ни разу еще поварешку из туалета не доставал.

Ба. Переживи как-нибудь молча свою премьеру!

Дядя Володя  тащит поварешку, но не может справиться, за него цепляются как в репке Ба, папа Юра, дядя Миша, Каринка и Наринэ.  Ничего не получается. Последней выходит и цепляется Маня итогда наконец удаётся вырвать из унитаза поварёшку. Все падают навзничь.   Дядя Володя вручает гнутую поварешку Ба. Та прячет её за спину, а другой рукой Ба нежно и вкрадчиво берет сантехника за локоть.
Ба. Владимир Оганесович, я надеюсь, вся эта история останется между нами?

Дядя Володя. Обижаешь, Роза Иосифовна! 

Ба. Иди!

Один их хористов выносит на сцену рентгеновские снимки и передают их папе Юре.
Ба. Юра, что это у тебя? 

Папа Юра. Роза, это рентгеновские снимки.

Ба. Я могу их взять на память о сегодняшнем дне?

Папа Юра. Безусловно! Но зачем?

Ба берет снимки и развешивает их по декорации.
Манюня. Бааааа, это что, мой череп? Не хочуууууу!!!!!!!!!

Ба. Это твой пустой череп! 

Хор. Это она для устрашения их развесила! Правильно, Роза Иосифовна! Если все девочки начнут сигать из окон с зонтиками, то что это такое получится?

Ба. Именно! Смотрите и бойтесь!

Хор. Мане, конечно, потом влетело. За все — и за тесто, и за поварешку, и за сломанный зонт, и за позор, который пришлось пережить Ба перед сантехником.

Ба внушительно демонстрирует поварёшку. Сцену покидают все взрослые актёры. Едва они скрываются, Манюня берет Каринку и Наринэ и подводит их к снимкам.  Хор даёт ей указку. Манюня действует, как экскурсовод.
Манюня. Это мой пустой череп! А это подбедренная кость!

Хор. Подбедренных не бывает. Бывают только заберцовые.

Манюня. Много вы понимаете!

Каринка. А это чивой?

Манюня. А это таз.

Наринэ. Совсем не похож, таз он такой, круглый, с ручками. Бывает эмалированный. Этот без ручек.

Манюня. Хм. Не знаю,  может,  он и эмалированный – поди разбери, что там внутри.  Но точно не круглый. Скорее…

Каринка. Скорее чего?

Манюня. Слово забыла. Скорее… скорее…

Наринэ. Ну! 

Манюня. Веснушчатый, во! Точно, у меня веснушчатый таз.

Наринэ. С чего ты это взяла?

Манюня. А ни с чего. Просто слово мне нравится!

Манюня  любовно гладит снимок.
Приходит мама Надя. Молча начинает осматривать девочек, вертит их вокруг себя, снимает и одевает панамы.
Мама Надя. Может, все-таки косыночки вам повязать? 

Манюня. Нет! 

Наринэ. Какие косыночки, ты нам еще слюнявчики повяжи!

Каринка. Мама, что за шухер?

Мама Надя. Где ты  таких слов нахваталась?  Понимаете, девочки, к тете Свете с Алабяна приехала ее сестра Ася с мужем и сыном. Не хотелось бы, чтобы вы выглядели перед ними пугалами. Остальные девочки все при полном параде, с аккуратными хвостиками или косичками, а вы носитесь в этих уродливых панамах, только народ распугиваете.

Наринэ. Сами же их нам сшили!

Манюня. Сначала говорили, что у нас воинственный вид, а теперь, значит, мы два пугала, да?

Каринка. Чего, понтовые панамы. Почти ковбойские.

Мама Надя. А ты Каринэ – собирайся в пионерский лагерь, я путевку достала.

Каринка. А Адлер?

Наринэ. А чего это только Каринка?

Манюня. Да, чего это только Каринка?

Мама Надя. Так. Путевка одна и в младший отряд. В Адлер мы поедем через месяц.  Каринэ – марш со мной!  А вы как хотите, ковбойские так ковбойские, а  вы только ведите себя прилично и не шумите сильно, а то у тети Аси муж из Москвы, и он, глядя на вас, может подумать, что здесь одни дикари живут.

Наринэ. А чего это он должен так подумать? 

Манюня. Да, почему это?

Мама Надя. Так он же москвич, вырос в столице. Поди у них в городе все девочки ходят в ажурных платьях и делают книксен.

Мама Надя уходит и уводит Каринку.
Каринка. Прощайте!

Хор. Это пионерский лагерь должен кричать «прощайте»!  А он мирно спит в двадцати километрах от города и не подозревает, что жить ему осталось ровно один день.  До приезда Каринки.

С той стороны сцены, куда удалились мама Надя и Каринка, загорается пожарище.
Манюня. Можно подумать! Эка невидаль. Пойдем посмотрим на этого москвича, заодно и покажем ему, как мы умеем делать книксен!

Хористы переоборудуют на сцене дом Ба в том тёти Светы, сдвинув декорацию и окружив её заборчиком.
Манюня. Ты хоть знаешь, что такое книксен? 

Наринэ. Не знаю…

Хор.  Им жутко обидно, что они,  в отличие от московских девочек, чего-то не умеют.

Наринэ. Москвички — в жопе спички! 

Манюня. (демонически) А-ха-ха, а-ха-ха!!!

Наринэ. Не надо было грибы-вонючки давить. Можно было закидать ими двор тети Светы и пока московский крендель ушами бы хлопал — наш след давно бы уже простыл. Эх, была бы Каринка…

Хор. Господь отвел это бедствие, но и без Каринки… Впрочем, сейчас увидите!

Манюня. А вообще, как он выглядит, этот москвич? 

Наринэ. Красивый, наверное. Обязательно в футболке с олимпийским мишкой на груди, играет на гитаре и ест мороженое эскимо столько, сколько ему влезет, как старик Хоттабыч!

Хор. Вот так и выбалтываются сокровенные фантазии…

Манюня. Ну, пожалуй, я была бы не против, если бы он еще трамваи водил.

Хор. Еще и трамваи. Тяжёлый случай!

Наринэ. Трамваи, да, это было бы вообще здорово!!!

Манюня. Но в целом он гадкий и сморкается в скатерть, а еще у него из носа торчат пучки волос!

Наринэ. И уши у него волосатые! 

В декорации появляется Олег в коротких шортах, и устраивается на голове так, что из-за ограждения террасы торчат только его ноги. Манюня и Наринэ не замечают этого, подходят к заборчику, открывают калитку, делают шаг и замечают ноги.
Манюня. Это что такое? Это как называется?  Он вошел в дом, а ноги отстегнул и оставил на пороге вверх ступнями проветриваться?

Наринэ. Да ну тебя, просто туловище за ограждением, вот мы его и не видим, он на голове стоит!

Манюня. А чего он на голове стоит, у них в Москве так принято гостей встречать? Пойдем поздороваемся с этим ненормальным, что ли.

В тот же миг ноги исчезают за перилами. 
Манюня. Сейчас покажется…

Но из-за ограждения никто не появляется.
Манюня.  Умер,  а может, просто уснул. Пойдем, чего мы тут стоим, надо же ему книксен сломать!

Девочки  осторожно проходят вдоль веранды, поднимаются по ступенькам и заглядывают туда, где с минуту назад торчали ноги. Неожиданно выскакивает Олег. 
Олег. Бу! 

Девочки взвизгивают и пускаются наутек.  Олег ловит их за плечи.
Олег. Ну я же пошутил, девочки, что вы так испугались? Давайте знакомиться, меня зовут Олег, а вас как величают?

Девочки  зачарованно смотрят  на него и молчат. 
Олег. А, я понял, вы, наверное, немые, да, девочки? 

Манюня. Да,  мы немые, а зато у вас ноги бледные и волосатые!

Олег. А у вас изумительные головные уборы, они вам очень к лицу.

Манюня. Это не головные уборы,  это чтобы нам лысины прикрывать. 

Манюня к ужасу Наринэ сдергивает панаму.  Олег в легком культурном шоке.
Олег. О! Ну и что, вы и без волос писаные красавицы.

Манюня скручивает жгутом панаму, и  суёт ее Наринэ.
Манюня. Забери себе! А еще нам сделали маску из бараньихкакашек и синьки, и какое-то время мы ходили с голубыми головами!

Хор. Нужно срочно спасать положение, пока москвич окончательно не решил, что столкнулся с дикарями.

Наринэ. Всего два дня! 

Хор. Это она восстанавливает  пошатнувшуюся репутацию. 

Наринэ. Всего два дня мы ходили с синими головами, а потом маме с Ба пришлось шить панамы, потому что кругом дефицит и достать в магазине ничего нельзя! Поэтому мы сейчас выглядим как два пугала.

Манюня пихается локтем.
Манюня. Дура! 

Наринэ. Сама такая! 

Пихает в ответ.
Олег заходится в хохоте. 
Олег. Девочки, а вы мне определенно нравитесь, и акцент у вас такой забавный!

Манюня. А у вас акцент препротивный! И кольцо вы носите не на той руке!

Олег. Как это не на той? Наоборот, на той, православные носят обручальные кольца на правой руке.

Наринэ. А мы, получается, левославные.

Олег. В смысле — левославные? 

Наринэ. Ну, в смысле, что носим обручальные кольца на левой руке.

Олег. Вы уже замужем обе? 

Манюня. Вдовы.

Олег. Так…

Наринэ. А это правда, что вы из Москвы? 

Олег. Правда, я родился и вырос в Москве. Потом женился на тете Асе. А потом у нас родился сын Артем. Ему пять, и он очень хороший мальчик, я надеюсь, что вы с ним подружитесь.

Манюня. Очень надо!

Наринэ.  А где ваша жена?

Олег. Они со Светой и детьми пошли прогуляться, а я решил пока заняться йогой. Скоро вернутся, и вы сможете познакомиться с нею.

Манюня. Ладно, я пошла, некогда мне тут с вами разговаривать.

Манюня разворачивается и уходит,  Наринэ плетётся за ней.
Наринэ. Ты с ума сошла так грубить? 

Манюня.  Почему этой противной Асе достался такой замечательный молодой человек….

Наринэ. Позориться – так вместе. 

Сдирает панаму, разворачивается к Олегу и делает что-то вроде книксена.
Олег. Девочки, вы так и не сказали, как вас зовут! 

Манюня. Зита и Гита,  нас зовут Зита и Гита!

Наринэ. А давай наперегонки! 

Манюня. Побежали! 

Врываются в дом Наринэ. 
Манюня. Тетьнадь, я, кажется, влюбилась!

Мама Надя.Так, и в кого это ты влюбилась?

Манюня. В мужа тети Аси.  Вот! Вы только не говорите ничего Ба, а то она сделает все возможное, чтобы помешать мне выйти за него замуж!

Мама Надя от изумления застывает. 
Манюня.  Вот какая муха меня укусила? 

Наринэ. Небось какая-нибудь зловредная муха!

Манюня. Это ты так обзываешься или утешаешь меня? 

Наринэ. А нечего было человеку грубить! 

Мама Надя. Уже выступили, актрисы погорелого театра? 

Манюня. Да никто не грубил, ну сказала только что с детсадовцами не дружу, и всё!

Мама Надя. Идите просить прощения. 

Наринэ. Да, Маня, пойдём. 

Манюня. Раз вы все против меня, то пожалуйста. 

Возвращаются к тетисветиному дому. Олега нигде нет.
Наринэ. Нужно извиняться так, чтобы никто другой, кроме него, тебя не слышал! Ты просто подкрадешься к нему и шепнешь: простите меня, пожалуйста, я так больше не буду.

Манюня. Этого мало, мне нужно попросить прощения и еще кое-чего ему сказать.

Наринэ. Что ты ему хочешь еще сказать?

Манюня. Я пока сама не знаю.

Наринэ. Тогда, может, ты брякнешь первое, что придет тебе в голову? Можешь просто сказать: «Какой сегодня день хороший извините меня пожалуйста я так больше не буду!»

Манюня. Давай мы еще чуток погуляем, прорепетировать надо! 

Гуляют кругами и репетируют – Манюня на разные лады произносит фразу «Какой сегодня день…»
Манюня. Пора! 

Девочки берут штурмом забор и короткими перебежками, с подстраховкой, играя в спецназ,  пробираются к дому.  На террасе  появляется Олег и с интересом следит за их эволюциями.
Хор. Они быстрые и ловкие, как сто тысяч гепардов, они смертельно опасные, как занесенная над позвоночником косули лапа разъяренной львицы! Дайте им сейчас роту зловредныхдушманов — и они на своей шкуре испытают процесс радиоактивного бета-распада. Ни одна камера не зафиксирует их слаженные передвижения — настолько убедительно они  слились с окружающим ландшафтом!!!

Олег. Девочки, что это вы там делаете? Зачем топчете тётисветинупетрушку? Ну-ка, вылезайте к веранде!

За спиной у него появляется Ася, как видение, как звезда.   Это девушка потрясающей, неземной красоты. Она невысокая и хрупкая, у нее большие миндалевидные глаза, изогнутые в полуулыбке губы, золотистая кожа и роскошный хвост каштановых волос. На ней темно-синие джинсы и кофта в обтяжку. Она вся какая-то светящаяся, нездешняя и прекрасная. 
Наринэ. Вот, значит, какая эта Ася! 

Хор. У  Наринэ больно сжалось  сердце — никогда, никогда не променяет Олег такую красавицу на Манюню.

Ася разглядывает девочек так, словноони  два вылезших на поверхность земли дождевых червя.
Ася. Кто эти девочки, Олег? 

Олег. А, Зита и Гита, это снова вы? 

Ася. Какие еще Зита и Гита? 

Манюня завороженно смотрит на Олега. 
Хор.  Ведь правда, он прекрасен, как неженатый тронный принц в одном отдельно взятом сказочном королевстве?

Хористы водружают на Олега корону и одевают плащ.
Манюня. ( Наринэ)  Пойдем!

Хор. Это Маня не выдерживает сияния, исходящего от Олега!

Хор снимает корону и плащ с Олега.
Манюня разворачивается,  делает несколько стремительных шагов, Наринэ за ней. Вдруг  Манюня останавливается как вкопанная,и Наринэ  налетает на нее. Манюня отодвигает Наринэ рукой и оборачивается к веранде. 
Манюня  сверлит тяжелым взглядом Асю. Шумно выдыхает.
Манюня. Никогда!

Поворачивается к Олегу, выплевывает по слогам:
Манюня. Ни-ког-да!

Улыбка замерзает на лице Олега. Он открывает рот, чтобы что-то сказать, но Маня предостерегающе поднимает ладонь. Олег замирает. Манюня разворачивается и прет танком к калитке. Наринэ еле поспевает за ней.
Возле калитки Манюня оборачивается и выкрикивает, торжествуя:
Манюня. Никогда! И ни за что!!!

Манюня и Наринэ отходят,  хор, повернув декорацию, скрывает Олега и Асю.
Манюня. Это ОН!

Манюня оставляет Наринэ и скрывается за кулисами. Возвращается и вынимает из-за пазухи газетный сверток.
Манюня. Вот! 

Наринэ. Это что такое? 

Наринэ с подозрением щупает, а потом принюхивается  к свертку.
Манюня. Это подарок, для него! Здорово я придумала?

Наринэ. В смысле: для него? Для кого это — для него?

Манюня. Нарка, какая же ты недалекая! 

Наринэ. Можно подумать – ты далёкая! 

Манюня. Для Олега. Ну, чего ждешь, разворачивай скорее!

Наринэ  осторожно разворачивает мятый «Советский спорт». Под ним свернутый пухлым конвертом лист лопуха. Внутри лопуха камень размером с большую картофелину 
Наринэ. Это что такое?

Манюня бережно завернула картофель обратно в лопух.
Манюня. Мы же помогали твоей маме заворачивать в виноградные листья фарш на толму, помнишь?

Хор. Конечно, как забыть. Сначала вы напросились помогать маме, а потом подглядели в кухонное окно, как она выковыривает из кастрюли ваши «шедевральные творения» и по новой заворачивает фарш в виноградные листья.

Манюня. Вот! Я уже практически хозяйка, и Олег должен об этом знать!

Наринэ. И что он должен с этим камнем делать? Есть его? И лопухом закусывать?

Манюня. Глупышка. Зачем его есть? Хотя… Мало ли что едят люди, которые стоят на голове, может, они камнями питаются, я же не знаю. Вот выйду за него замуж, расскажу тебе, что да как. А сверток этот просто подарок — он полюбуется на мою искусств… искунст… исскустсую стряпню и сразу влюбится в меня.

Мама Надя высовывается в окно.  
Мама Надя. Куда это вы собрались, девочки? Скоро обедать.

Манюня. Мы быстренько!

Мама Надя. А вам и двух минут хватит, чтобы что-нибудь отчебучить.

Манюня. Сегодня спокойно! Чебучить не будем.

Хватает Наринэ за руку и утаскивает.
Манюня. Мы быстро! 

Приходят к тётесветиному дому.
Манюня.  Самое трудное – передать подарок Олегу так, чтобы эта Аська не увидела.

Хор. Потому что они просто  не горят желанием снова расстраиваться из-за ее красоты.

Наринэ. Вот всё-таки какие же вы вредные! Вот целый спектакль вас терпим!

Манюня. Ничего, что-нибудь на месте придумаем.

Подходят к забору и задумываются. Но идей нет. 
Наринэ. Давай кинем подарок им во двор.

Манюня. Ага, а потом его найдет эта фифа Ася и решит, что он предназначался ей! Еще чего!

Наринэ.  Просто кидать нужно  метко, и желательно именно в Олега. 

Манюня взвешивает сверток на руке. 
Манюня. Точно! Осталось дождаться, чтобы он вышел во двор и какое-то время постоял спокойно. Тогда  я успею прицелиться и метко запулить свертком прямо в него! 

Ждут. 
Из дома раздаются  негромкие голоса, слышен перезвон посуды.
Наринэ. Обедают…

Манюня. Ага, страсть как кушать хочется!

Наринэ. Давай сосчитаем до ста, если к тому времени Олег не выйдет во двор, то мы сбегаем домой, поедим, а потом вернемся дожидаться его по новой.

Манюня. Давай,  только, чур, не мухлевать!

Наринэ. Разватричшестьсемнадцать…

Манюня. Стой! Так не честно. Смотри, ка надо: раз. Два. Два с половиной… 

Наринэ. Восемнадцать, девятнадцатьдвадцатьодиндвадцадв…

Манюня. Дура, что же ты так частишь? Не двцтьдв, а два-а-адцать два!

Наринэ. Сама ты дура,  какая разница, как я называю цифры, главное, что я не сбиваюсь со счета!  Тридцать шесть, сто пятьдесят, пошли обедать никуда он не денется!

Манюня. Зачем я ему мертвая от голода? Правда ведь?

Наринэ. Ой как в животе бурчит! Правда!

Наринэ и Манюня прибегают в дом Наринэ. 
Мама Надя у накрытого стола ставит в вазу букет маков. Она очень красивая. Наринэ и Манюня восхищенно смотрят на неё, но потом бросаются к столу, в короткой потасовке делят тарелки и хлеб. Девочки быстро работают ложками, мгновенно опустошая тарелки.
Манюня. Тетьнадь, я ведь, когда вырасту, буду на вас похожа, да?

Мама Надя. Ты будешь лучше, ты будешь настоящей красавицей!

Манюня. Да? 

Хор. Маня даже мигом вспотела от радости. Она так может – от радости.

Мама Надя. Конечно! 

Наринэ. А я?

Мама Надя. И ты тоже!

Мама Надя уносит вазу с  цветами.
Манюня. А он-то знает, что я буду красавицей? 

Наринэ пожимает плечами. 
Наринэ. Пойдем, что ли? Посмотрим, что там у них во дворе происходит.

Манюня. Пойдем! Хорошо, что ты сама это сказала, а то мне уже неудобно было предлагать...

Наринэ. Почему было неудобно? 

Манюня. Потому что я гордая.

Девочки выходят из дому, в это время из своей двери выходит Олег и прикрепляет флажок с запиской на забор.
Наринэ и Манюня,  подбежав к дому Олега, видят флажок и останавливаются. Осторожно подходят, тыкают пальцем. Флажок выпадает наружу, и девочки видят записку.  Завязывается драка за право прочесть записку. Побеждает Маня, которая с душераздирающим криком: «Я его первая полюбила!»  вырывает у Наринэ флажок. 
Записка  проецируется на экран: Зита и Гита! Подойдите к калитке и заберите то, что лежит под большим камнем слева. И не безобразничайте, все равно никто этого не оценит, потому что все ушли жарить шашлыки на природе.
Девочки подходят к калитке и приподнимают камень древком флажка.
Хор.  В стане врага нужно быть очень осторожным и не прикасаться к чему попало руками!

Под камнем лежит маленький пакетик.  Девочки разворачивают его и достают конфеты «Мишка на севере»!  
Наринэ. Ух ты! «Мишка на севере»!

Девочки тут  же бросаются их есть.
Манюня. Видишь, какой он хороший.

Наринэ. Угум! Ему явно понравился твой подарок!

Манюня. А давай мы еще чего ему подарим!?

Наринэ. Давай!  Подожди, я сейчас прикину… Если за муляж толмы полагаются по две шоколадные конфеты на одну девочку, то при продуманном подходе к делу нам могут… Четыре на сто шестнадцать  да плюс пять… Нам могут отсыпать целый мешок шоколадных конфет!

Манюня. Будем дарить!

Девочки разбегаются в разные стороны сцены и возвращаются из-за кулис с разнообразными предметами, которые складывают в кучу на месте конфет, демонстрируя зрителям и хору.  Быстро собирается причудливая инсталляция из  букета маков, десятка червивых желудей, малины, большой, насквозь просохшей коровьей лепешки, дырявого пластмассового ведра, сдувшегося резинового мяча и мухоморов.  В финале обе уходят в одну сторону кулис и с трудом притаскивают вдвоем какую-то ржавую железку. Она венчает кучу, на вершине которой они закрепляют флажок Олега.  Куча почти полностью закрывает проход через калитку. Девочки отходят и любуются делом рук своих. 
Манюня. Ну всё! Пошли за Васидисом.

Наринэ. Зачем? 

Манюня. Как зачем? Конфеты грузить!  

Наринэ. Пошли! 

Едва они уходят, появляется Олег. Он с удивлением смотрит на кучу, потом пытается её обойти, пребольно бьётся об железку и разрывает брюки.  Падает в обморок, его уносит в дом хор.
Девочки на  Васидисе едут мимо дома Наринэ. Их уже ждёт мама Надя. 
Мама Надя. Стойте! Тпру! Ну-ко вылезайте!

Манюня и Наринэ неохотно вылезают.
Манюня. Васидис, никуда не уезжай, жди нас тут!

Васидис. Замётано!

Мама Надя. Девочки, я вас совсем не узнаю,  как вы могли натаскать такое количество мусора к калитке тети Светы?! Людям больше нечем заниматься, как за вами мусор разгребать? А главное — зачем вы это вообще сделали?

Наринэ. Это не мы.

Мама Надя. Надо бы тебе суровой ниткой рот зашить, чтобы ты больше не лгала, Наринэ! Соседи видели, как вы чуть ли не весь мусор с окрестных свалок волокли к её забору! Вы мне хотя бы можете объяснить причину своего неадекватного поведения?

Манюня. Это не неадывк… неадвыкват… что вы за слово сказали, Тетьнадь? 

Манька мне в руках свою панаму и виновато заглядывает маме Наде в глаза.
Мама Надя. Неадекватное, то есть странное поведение. А как по-другому я могу назвать то, что вы сделали?

Манюня. Езжай домой, Васидис. 

Васидис грустно исчезает. 
Манюня. Это не странное поведение, это я все придумала, 

Манюня делает вперед и заслоняет Наринэ плечом. 
Манюня. Это я во всем виновата, Тетьнадь, вы меня ругайте, а не Нарку.

Манюня нахлобучивает поглубже на голову панаму. 
Манюня. Понимаете, Тетьнадь, я же вам говорила, что мне понравился Олег. Вот я и подумала, что пара-другая простеньких подарков может заставить его влюбиться в меня.

Мама Надя. Мария, ты хоть понимаешь, что говоришь? Он взрослый человек, ему уже двадцать восемь лет, у него жена и пятилетний сын…

Манюня. Ну и что? 

Мама Надя. А то, что нельзя влюбляться в чужих мужей, это раз. И два - вы маленькие девочки, а маленьким девочкам в вашем возрасте положено читать книжки и играть в куклы, а не забивать голову всякой ерундой да хулиганить!

Манюня. Да мы уже все книжки перечитали, а в куклы пусть детсадовцы играют, мы уже не маленькие, нам по одиннадцать лет! Это раз. А два -Тетьнадь, ну ведь эта Ася - такая выдра, неужели вы этого не видите?!

Мама Надя. Мария, обзываться нехорошо, и тебе об этом не раз говорила Ба. 

На горизонте появляется Ба и грозно смотрит на девочек. Девочки сразу становятся ниже ростом. Ба уходит. 
Мама Надя. Это раз. И два: коль уж ты такая большая девочка и не хочешь играть в куклы, тогда ответь мне, пожалуйста, на такой вопрос: если бы влюбленный мальчик подарил тебе дырявое ведро, что бы ты сделала?

Манюня. Я бы надела ведро ему на голову!

Мама Надя. А с чего ты тогда взяла, что ваши  «подарки» могли понравиться Олегу? А по моим сведениям, в этой куче мусора дырявое ведро было самым безобидным экземпляром!

Девочки пристыженно молчат.  
Мама Надя. Любимому человеку нужно дарить самое дорогое, что у тебя есть, понимаешь? Что это за любовь такая, когда ты объекту своего воздыхания преподносишь сухую коровью лепешку и железки в мухоморах!

Манюня. Но она была очень большая и плоская, и вся насквозь кишела жучками. 

Наринэ. Такие коровьи лепешки он вряд ли мог видеть в Москве!

Мама Надя. Ну да, конечно,  он ее заберет с собой в столицу и будет всем встречным-поперечным хвастаться: посмотрите, какими большими лепешками какают армянские коровы! Все, девочки, разговор окончен, вы сегодня под домашним арестом, марш в детскую! У вас до завтрашнего утра будет достаточно времени, чтобы обдумать свое безобразное поведение.

Девочки уходят  в комнату Наринэ.
Наринэ. Угораздило тебя влюбиться в этого Олега, теперь придется из-за него проторчать взаперти до завтрашнего утра.

Манюня. Сердцу не прикажешь,  так папа говорит, когда ругается с Ба из-за мамы. Я все думала, что он имеет в виду, а теперь поняла. Влюбиться можно хоть в кого угодно, потому что сердце само выбирает, кого любить. Идешь ты куда-то, в булочную например, а дорогу медленно переползает червяк. Тебе так и хочется на него наступить, а сердце рррррраз — и влюбляется. И все, до свидания, спокойная жизнь!

Наринэ. Это ты страшное совсем говоришь! Вон у старьевщика дяди Славика есть осел, орет круглые сутки. Соседи ругаются, что он им спать не дает, а дяде Славику жалко от него избавляться. 

Хор. «Это потому он орет, что тоскливо ему от старости», -  так  оправдывается дядя Славик перед соседями. 

Наринэ. А мало ли почему этому ослу тоскливо? Может, ему любви не хватает, может, он меня дожидается? Пойду я мимо дома старьевщика, а мое жалостливое сердце увидит осла и сразу влюбится. И что тогда делать? Выходить за него замуж, что ли?

Манюня. Понимаешь, я бы хотела, чтобы он жил с нами.

Наринэ. Осел дяди Славика?!

Манюня. Да нет, Олег!  Дружил с папой, научил его правильно стоять на голове. Он бы спал в дальней комнате, а я по вечерам играла бы ему на скрипке.

Наринэ. А Ба? 

Манюня. Да, с Ба договориться не получится. Она Олега мигом выставит за дверь… Вот если бы у него была шапка-невидимка!!!

Подходят к окну.
На сцене составляется живая картина. Выходят Дядя Миша со скрипкой  и шапкой невидимкой в руках, за ним -   Олег.  Из окна вылезает Манюня, подходит к ним,  берет скрипку, одевает шапку-невидимку на голову Олегу. 
Дядя Миша встаёт на голову, Маня играет на скрипке, Олег сидит в шапке-невидимке.  За его  спиной появляется Ба с ружьём и начинает целиться в Олега. Манюня прекращает играть, выходит из картины, оставив на своём месте скрипку,  залезает обратно в окно и становится рядом  с Наринэ.  Обе прыскают смехом.
Наринэ. Нет, боюсь, при Ба все волшебные предметы будут терять свои свойства!

Хор. Это да,  у Ба даже волшебные предметы не забалуют!

Олег, Ба и дядя Миша исчезают за кулисами, Манюня задумывается. 
Манюня. Придумала! Я знаю, что надо делать! Твоя мама сказала, что дарить нужно самое дорогое, что у человека есть, правильно? А самое дорогое, что у меня есть, — это мой амулет!

Манюня хлопает себя по груди.
Манюня.  Вот его я Олегу и подарю.

Наринэ. Ты с ума сошла? Ты хоть соображаешь, что Ба с тобой сделает, если узнает, что ты отдала свой амулет кому-то другому?

Манюня достаёт  амулет и рассматривает его на ладони. 
Хор. Амулет – это  единственная память Ба о ее родителях. Это кулон в виде маленькой червонной ладошки с небольшим топазовым глазом по центру. Ба рассказывала, что он называется хамса. И что, когда родилась Манюня, Ба сняла цепочку с ладошкой со своей шеи и повесила в изголовье Маниной кроватки. А когда Манюня  подросла, она стала носить амулет на шее. Он был старинным и очень дорогим. 

ГолосБа.В восемь папиных зарплат!

Хор. Даже представить страшно, что сделает она с Манюней, если та подарит амулет чужому человеку.

Наринэ. Ты совсем спятила, ты вообще подумай своей головой, что творишь!

Манюня топает ногами. 
Манюня. Ничего я не буду думать! Подарю, и все. Я так решила!

Манюня снимает с шеи цепочку с кулоном, распахивает окно и лезет на подоконник.
Наринэ. Мань, если мама обнаружит, что ты ее ослушались, -  она прибьет и тебя, и меня.

Манюня. Да я быстро! Бегом туда и обратно, управлюсь за несколько минут. Она и не заметит. А ты пока шуми в комнате, чтобы Теть Надя подумала, что мы здесь играем.

Наринэ. Нет уж, одну я тебя не отпущу! Умирать – так вместе!

Обе вылезают в окно. 
Хор. Правильно. Не оставлять же невменяемую из-за большой любви подругу один на один с ее бедой!

Наринэ. Одна нога там - другая тут!

Наринэ и Манюня прибегают к дому Олега. У калитки стоят Олег и Ася. 
Ася явно не довольна их появлением. 
Олег. Барышни, здравствуйте!

Манюня. Здрасьте,  мы тут по делу, то есть я. У нас совсем мало времени.

Манюня делает шаг к  Олегу и протягивает ему  на ладошках амулет.
Манюня. Вот, это вам, самое дорогое, что у меня есть.

Хор. Вы видите, как она улыбнулась? Вы можете нам не поверить, но в тот миг Манюня стала самой красивой девочкой на свете.  Смотрите, она стоит с гордо выпрямленной спинкой и кажется уже совсем большой, и только легкая дрожь в сложенных лодочкой ладошках выдаёт ее волнение.

Олег. Зачем ты это делаешь, девочка? 

Ася наклоняется, якобы чтоб присмотреться к амулету, и неожиданно бьёт Маню по ладошкам. Она испуганно дергает  руками, и амулет  улетает в сторону.
Олег. Ася, что ты делаешь?!

Ася. Малолетняя потаскушка! 

Маню  вдруг тошнит, просто выворачивает прямо на Асю.  Она брезгливо отскакивает.
Хор. Была у Манечки особенность, о которой знал только очень узкий круг близких, — в минуты крайнего напряжения Маню выворачивало наизнанку. Резко, до последней капли содержимого желудка. Притом случалось это тогда, когда Маню кто-то незаслуженно оскорблял или унижал. Папа Юра  говорил, что Манюня настоящая белая акула — учуяв в себе чужеродный крючок, моментально выплевывает все свои внутренности — предпочитает умереть, чем проглотить обиду.

Олег подхватывает упавшую от потрясения на колени Маню.
Олег( Асе) Иди в дом!» 

Ася. Пошел в жопу 

Ася  бесстрастно выходит со двора. Олег отпускает  Маню и бежит  за женой. Манюня и Наринэ остаются одни. Манюня провожает  Олега пустым взглядом,  встаёт и берёт Наринэ за руку.
Манюня. Пойдем.

Наринэ. Амулет.

Манюня находит,  бережно поднимает  цепочку с кулоном и надевает себе на шею.
Девочки уходят не оборачиваясь.
Хор. Маленьким девочкам иногда бывает очень больно на душе. Эта боль не идет ни в какое сравнение с болью физической. Эту боль не сопоставить ни с подзатыльником от дяди Миши, ни со шлепком по попе от мамы, ни с грозным окриком  отца, ни с разрушительным наказанием разъяренной Ба. Эту внезапную боль, словно темную страшную жижу, нужно нести в себе тихо-тихо и под ноги обязательно смотреть, чтобы не оступиться. Потому что откуда-то ты знаешь -  боль эту расплескивать нельзя. И ты бредешь слепым котеночком сквозь темноту, потом останавливаешься, прислушаешься к себе - болит? Болит, отзывается душа. И ты тихонечко идешь дальше.

На сцену выходит Каринка,  она в зимнем пальто и с рюкзаком.
Наринэ. Каринка – это ты? !

Каринка.  Нет, это не я. Не видишь что ли? 

Манюня. Ты же в лагере?

Каринка. Да я сбежала. 

Наринэ. Как? 

Каринка. Просто. Села на автобус да приехала. 

Наринэ. Ох, и влетит тебе!

Каринка. Мне теперь домой нельзя, мне только в Америку можно. Или в кругосветное путешествие.

Манюня. И мы с тобой в кругосветное. 

Наринэ. А как мы туда попадём?

Каринка. Как из Адлера. На матрасе. А то в Адлер-то меня теперь  точно не возьмут. 

Наринэ. А откуда у тебя пальто?

Каринка. Я домой прокралась и стащила его с вешалки. Я без пальто не поеду!

Хор. Каринка очень любила это пальто, и иногда ходила в нем даже летом, а случалось и ложилась спать.  Не жарко?

Каринка. Мне не жарко, мне даже холодно!

Манюня. Но здесь же нет моря?

Каринка. За то есть река. А река всегда впадает в море. Или в другую реку, а уже та – в море. Это не важно. 

Манюня и Наринэ. Урра! 

Каринка. Тогда вот что.  Встречаемся под мостом! Я сейчас только мотоцикл у Тофика из четвертой отберу.

Девочки разбегаются, Наринэ приносит большой надувной матрас, Каринка выкатывает мотоцикл, Манюня приносит зонтик. Хор цепляет к матрасу веревку, девочки взгромождаются на него вместе с мотоциклом,  и рюкзаком, Манюня открывает зонтик. На сцену выходят мама Надя, папа Юра и Ба. Хором спрашивают:
· А мы? И мы – в путешествие!

· Манюня, Каринка и Наринэ. Уррра!!!

Взрослые занимают место на матрасе. Хор под музыку, прощаясь, вместе с актерами со зрителями, утаскивает конструкцию за кулисы.
Занавес.



